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Salutation

1

1:1 From Paul, a slave of Christ Jesus, called to
be an apostle, set apart for the gospel of God. 1:2
This gospel he promised beforehand through his
prophets in the holy scriptures, 1:3 concerning his
Son who was a descendant of David with reference
to the flesh, 1:4 who was appointed the Son-of-Godin-power according to the Holy Spirit by the resurrection from the dead, Jesus Christ our Lord. 1:5
Through him we have received grace and our apostleship to bring about the obedience of faith among
all the Gentiles on behalf of his name. 1:6 You also
are among them, called to belong to Jesus Christ. 1:7
To all those loved by God in Rome, called to be
saints: Grace and peace to you from God our Father
and the Lord Jesus Christ!
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᎗ૃ༚ဈ˟ܱᘱĂ؆ΠࠍָऴĂࠀ
ๆ! য়ࢯĄ
హࢯߎ! য়ଁ݇ᖢாЏۡĂгཏགˮ٘
ᑔదĂ
ኡ̃וԦ᎗ૃ༚Ą҆លᄱĂߎ
ଁ́ኍྀޡϟĂ
ཏඟិᄱĂЮଁѩ྅ೆ߾Ăͼ́ਔផ
 !ߎڀয়̃ă
Ԧࣆଁ˝ץऽ್Ăָ֬ऴᖙ̵Ăг༰
̜̙Χ˟ࠍШچܪোྼĄ
˴̙ѢүࣆహᄊΠᛲ᎗ૃ༚˟ă
Ԧᆶܪඛүࣆгᘱࠍ! য়٘ຐĂ؆ΠҮ
ཏ ऴ  ா ˟ ăᙷ ऽ ್ ο ш Ă ଁ Ԧ ࣆ !ͬ 
য়Ă֬᎗ૃ༚Ăᕨᄂүࣆă

ܱᘱѢຌఢમᘱ!

Paul’s Desire to Visit Rome

8

1:8 First of all, I thank my God through Jesus
Christ for all of you, because your faith is proclaimed throughout the whole world. 1:9 For God,
whom I serve in my spirit by preaching the gospel
of his Son, is my witness that I continually remember you 1:10 and I always ask in my prayers, if perhaps now at last I may succeed in visiting you according to the will of God. 1:11 For I long to see you,
so that I may impart to you some spiritual gift to
strengthen you, 1:12 that is, that we may be mutually
comforted by one another’s faith, both yours and
mine. 1:13 I do not want you to be unaware, brothers
and sisters, that I often intended to come to you (and
was prevented until now), so that I may have some
fruit even among you, just as I already have among
the rest of the Gentiles. 1:14 I am a debtor both to the
Greeks and to the barbarians, both to the wise and to
the foolish. 1:15 Thus I am eager also to preach the
gospel to you who are in Rome.
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˗ĂԦዪල᎗ૃ༚Ăࠍүࣆா˟ຎᔀ
Ԧ !য়ĄЮүࣆܪᇆๆ࿅˝͆ˬă
Ԧ г   ̃  ࢯ ˮ Ă Ϡ ͔ ិ ٘ ֯ ؆ !
য়ĂΝͼᙊԦާᇸ̘ҜᗞוүࣆĂ
гᘣӗ̜ภĂ૰૰ᑖՏĂٔۯ! য়ѝ
ຌĂਔ૿οؿྭྼүࣆ֣྅Μă
ЮࠍԦ̶̶ຏүࣆĂࢊԮְᛲិऽ
̵ඛүࣆĂָүࣆΝͼાĄ
హ ᇸ Ԧ г ү ࣆ ̙ ภ ĂЮ ү ᄂ Ԧ  قѨ ܪ 
͔ĂವΝͼС૿шᇏă
Ԙ·ࣆĂԦ̘ᙷຌүࣆ̘ۡྼĂԦ၆ѧ؟
ຌؿүࣆ֣྅ΜĂࢊгүࣆ̙ภ૿ְڌ
̃ĂсСгድβ֢˟̙˗ᇸĄΩߎו
с̪̩Ѣܠă
ኡߎԒҿι˟Ă̻β˟Ăᓏ˟ڀĂ٫
˟ĂԦో͢ࣆไă
٘ͼଏᙷႼԦ˦ฒĂࢯ˴ๆඛүࣆ
гᘱ˟ă

ࢯ́ਔ!

The Power of the Gospel

16

1:16 For I am not ashamed of the gospel, for it is
God’s power for salvation to everyone who believes, to the Jew first and also to the Greek. 1:17 For
the righteousness of God is revealed in the gospel
from faith to faith, just as it is written, “The righteous by faith will live.”

Ԧ̘ͼࢯࠍहĄహࢯύߎ! য়́
ਔĂࢊଽ˗̶࠸ܪĂЏߎൗ͈˟Ăߎޡ
Ԓҿι˟ă
17 Юࠍ! য়ཌĂϑгహࢯˮផڀΌּĄ
హཌߎύܪٹĂͼܪٹĄсགˮ٘ੂĂ
Ĺཌ˟τЮ૿ܪϟăĺ
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̘ཌۯᆵҾ!

The Condemnation of the Unrighteous

18

1:18 For the wrath of God is revealed from
heaven against all ungodliness and unrighteousness
of people who suppress the truth by their unrighteousness, 1:19 because what can be known about God
is plain to them, because God has made it plain to
them. 1:20 For since the creation of the world his invisible attributes—his eternal power and divine nature—have been clearly seen, because they are understood through what has been made. So people are
without excuse. 1:21 For although they knew God,
they did not glorify him as God or give him thanks,
but they became futile in their thoughts and their
senseless hearts were darkened. 1:22 Although they
claimed to be wise, they became fools 1:23 and exchanged the glory of the immortal God for an image
resembling mortal human beings or birds or fourfooted animals or reptiles.
1:24 Therefore God gave them over in the desires
of their hearts to impurity, to dishonor their bodies
among themselves. 1:25 They exchanged the truth of
God for a lie and worshiped and served the creation
rather than the Creator, who is blessed forever! Amen.
1:26 For this reason God gave them over to dishonorable passions. For their women exchanged the
natural sexual relations for unnatural ones, 1:27 and
likewise the men also abandoned natural relations
with women and were inflamed in their passions for
one another. Men committed shameless acts with
men and received in themselves the due penalty for
their error.
1:28 And just as they did not see fit to acknowledge God, God gave them over to a depraved mind,
to do what should not be done. 1:29 They are filled
with every kind of unrighteousness, wickedness,
covetousness, malice. They are rife with envy, murder, strife, deceit, hostility. They are gossips, 1:30
slanderers, haters of God, insolent, arrogant, boastful, contrivers of all sorts of evil, disobedient to parents, 1:31 senseless, covenant-breakers, heartless,
ruthless. 1:32 Although they fully know God’s righteous decree that those who practice such things deserve to die, they not only do them but also approve
of those who practice them.
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ּࣦ! য়ޣهĂଁ͆ˮផڀг˗̶̘ਲ਼
̘ཌ֖˟ˮĂವߎְ֣ҕ̘ཌܠጾো
˟ă
! য়֯ଏĂ˟٘ਔۡྼĂࣦផڀг˟
͔྅ĄЮࠍ! য়̎གඛࣆផڀă
Ҋଁృ͆вͼּĂ! য়ϕਔয়ِߎڀ
ڀΝۡĂᔴߎி̘ਔĂҬᖢල٘ృ̜
ێĂವΝͼፌ૿ĂΧ˟ΝମኝĄ
Юࠍࣆᔴۡྼ! য়Ă̘ݑ༉Ү! য়ၶ
ᚸĂ˴̘ຎᔀĄࣆنޤណࠍ
мĂ͔ۡವڂາ˝Ą
ҊࠍᓏڀĂ̈́ї˝٫Ă
̘ਔѣᗻ̜! য়ၶᚸĂណࠍઉဉĂԛ
فτѣᗻ˟Ăࢲ༱֔ᘘپᖩᇸѐă

24

٘ͼ! য়ІጳࣆĂూල͔྅ଏᇑҕѲ
ᖄ֯ĂͼقѨࠜҊ֖̍លă
25 ࣆ! য়ো၀ណࠍᓾĂΜຯ֯؆
ץృ̜ێĂ̘ຯ؆֣ృێĄ˛ߎΝ
Ă۠וϕᅇăࣆܟă
26 ЮѨ! য়ІጳࣆٷᓁΝ௦हଏᇑĄ
ࣆ˟̂ĂԮีِϠఌĂណࠍਖ਼ِϠ
ఌĄ
27 ն˟˴ߎсѨĂୡ˝̂˟ีِϠఌĂᇑ
ͪ Լ ͔ Ă قѨ ఱ  Ăն  ն ҕ Ν ௦ ह 
֯ĂವгҊ֖̍ˮץహмࠍ༉૿ಠᑔă
28
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ࣆ߉߆ຌ̘ᄭᙉ! য়Ă! য়ವІጳ
ࣆф֡ᆇ͔Ăҕְ֣̘Щ֯Ą
྄ ႔ ˝ Ц ᇸ ̘ ཌ Ă ֡ ೊ Ăఱ  Ă ೊ ߱ Ą
ĥٔҮౙ߱Ħ႔͔ߎӶĂЍ୬ĂۊᚭĂ
ྗĂ߱ޫĄ
˪ߎឰ໐Ăࡥޡᄱ˟Ăިޫ! য়Ă
ĥٔҮఛ! য়٘ᇕೊĦܸၘ˟Ăղๅ
ĂҊྑĂ॑ృೊ֯Ă࿀ࡥͬϒĂ
 ۡ  Ăࡥ ࡖ  Ă  Ꮟ ଏ  Ă ̘ ᇓ ᇔ ˟
Ą
ࣆᔴۡྼ! য়Ҿ؟Ăҕహᇸ֯ߎ˟༉
ѩĂ҂ࣆ̘ҬҊ̍ΜҕĂᔗಇᝋҽ
˟Μҕă

˞ౡ!
ڰޟཌۯᆵҾ!

The Condemnation of the Moralist

1

2:1 Therefore you are without excuse, whoever
you are, when you judge someone else. For on
whatever grounds you judge another, you condemn
yourself, because you who judge practice the same
things. 2:2 Now we know that God’s judgment is in
accordance with truth against those who practice such

2

үహኡᕜ˟ĂኡүߎአĂ˴Νମ
ኝĂүгࠣᆂ֯ˮኡᕜ˟Ăವгࠣᆂ֯ˮ
؟Ҋ̍ཊĄЮүహኡᕜ˟ĂҊ̍٘ҕ
ݑҽ˟˗ᇸă
Ԧࣆۡྼహᇸҕ˟Ă! য়τোᆵҾ
ă
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үహ˟ࣸĂүኡᕜҕహᇸ֯˟ĂҊ̍٘
ҕݑҽ˟˗ᇸĂүͼࠍਔਫ਼௱! য়
ᆵҾᆂă
ᔗߎүᖡේᖲರऽຍĂᆴञĂԠĂ
̘ፌ૿ऽຍߎᅲүृԻĄ
үౢІලүൻ̘ृԻ͔ĂࠍҊ̍᎔ᄉ
ޣهĂͼ! য়የޣĂផ̲ཌᆵҾ͞
ּ̃וă
τЦ˟ҕࠍಠᑔЦ˟Ą

7

˱ޭ͔ҕඟĂՏၶᚸಳෲĂ̘ਔѣᗻ
̜ĂವͼϕϟಠᑔࣆĄ
8
ଗѢඔᛧ̘ีଁোĂ̈́ีଁ̘ཌĂವ
ͼޣهೖޫಠᑔࣆĄ
9
ଇᙰĂӦࡳĂΏඛ˗̶Үೊ˟ĂЏߎ
ൗ͈˟ĂߎޡԒҿι˟Ą
10 ݑၶᚸĂಳෲĂοшĂΏඛ˗̶ҕඟ
˟ĂЏߎൗ͈˟ĂߎޡԒҿι˟Ą
11 Юࠍ! য়̘એ˟ޝă
12
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˱ ՞ Ѣ  ڰ ޟϙ ˝ ཊ  Ă˴ τ ̘   ڰ ޟໜ
˷Ą˱гˬͼڰޟϙ˝ཊĂ˴τڰޟ
ץᆵҾĂ
ĝּࣦг! য়ࢫ݇Ă̘ߎࠍڰޟཌĂ
˛ߎҕڰޟཌĄ
՞Ѣڰޟβ֢˟Ăࡵีලύِҕڰޟˮ
֯Ăࣆᔴ՞ѢڰޟĂҊ̍ವߎҊ̍
ڰޟĄ
హߎផΌڰޟΐϠבгࣆ͔྅Ăࣆߎ
͔̜ܦСҮᙊĂ֬Ͷࣆྴ࠸̡نޤ
ฒĂٔͼࠍߎĂٔͼࠍܦĞ
ವг! য়ᖢ᎗ૃ༚ᆵҾ˟ᔲ৩֯͞
̃ĂලԦࢯ٘֎ă
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things. 2:3 And do you think, whoever you are, when
you judge those who practice such things and yet do
them yourself, that you will escape God’s judgment? 2:4 Or do you have contempt for the wealth of
his kindness, forbearance, and patience, and yet do
not know that God’s kindness leads you to repentance? 2:5 But because of your stubbornness and
your unrepentant heart, you are storing up wrath for
yourselves in the day of wrath, when God’s righteous judgment is revealed! 2:6 He will reward each
one according to his works: 2:7 eternal life to those
who by perseverance in good works seek glory and
honor and immortality, 2:8 but wrath and anger to
those who live in selfish ambition and do not obey
the truth but follow unrighteousness. 2:9 There will
be affliction and distress on everyone who does evil,
on the Jew first and also the Greek, 2:10 but glory
and honor and peace for everyone who does good,
for the Jew first and also the Greek. 2:11 For there is
no partiality with God. 2:12 For all who have sinned
apart from the law will also perish apart from the
law, and all who have sinned under the law will be
judged by the law. 2:13 For it is not those who hear
the law who are righteous before God, but those
who do the law will be declared righteous. 2:14 For
whenever the Gentiles, who do not have the law, do
by nature the things required by the law, these who
do not have the law are a law to themselves. 2:15
They show that the work of the law is written in
their hearts, as their conscience bears witness and
their conflicting thoughts accuse or else defend
them, 2:16 on the day when God will judge the secrets of human hearts, according to my gospel
through Christ Jesus.

ൗ͈˟ᆵҾ!

The Condemnation of the Jew

17

2:17 But if you call yourself a Jew and rely on
the law and boast of your relationship to God 2:18
and know his will and approve the superior things
because you receive instruction from the law, 2:19
and if you are convinced that you yourself are a
guide to the blind, a light to those who are in darkness, 2:20 an educator of the senseless, a teacher of
little children, because you have in the law the essential features of knowledge and of the truth— 2:21
therefore you who teach someone else, do you not
teach yourself? You who preach against stealing, do
you steal? 2:22 You who tell others not to commit
adultery, do you commit adultery? You who abhor
idols, do you rob temples? 2:23 You who boast in the
law dishonor God by transgressing the law! 2:24 For
just as it is written, “the name of God is being blasphemed among the Gentiles because of you.”
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үࠍൗ͈˟Ă˪ࣄዪڰޟĂͶල! য়
ྑ˽Ą
߉ ଁ  ˝ ץ ̙ ڰ ޟା  Ăವ ፌ ૿ ! য়  ѝ
ຌĂ˴ਔ̵ҽߎܦĂĥٔҮ˴ಇຐ֣࡙п
֯Ħ
˪ܪҊ̍ߎඛሹ̃ᅲྭĂߎแາ̙˟
ЌĂ
ߎᜍ்˟य౭Ăߎ̇̃ބЏϟĂгޟ
ڰˮѢۡᙉোᇿቐă
ү߉ߎାጰҽ˟Ăᔗ̘ାጰҊ̍ᆂĄүᓽ
ᄱ˟̘ΝឃĂҊ̍ᔗឃᆂĄ
үᄱ˟̘ΝށஊĂҊ̍ᔗށஊᆂĄүဓೊ
ઉဉĂҊ̍ᔗឃᇀ̙̜ێᆂĄ
ү  ල  ˽ ྑ ڰ ޟĂ Ҋ ̍ ࣅ ϙ  ڰ ޟĂ ࠜ !
য়ᆂă
! য়Шгβ֢˟̙ĂЮүࣆ˝ץᓴᕭĂ
ϑсགˮ٘ੂă
үࡵߎҕڰޟĂᖂٹүѢেĄࡵ
ߎϙڰޟĂүᖂವვ̘૿ᖂă
٘ͼ֣ώץᖂĂࡵᏱцڰޟ୦ֻĂ
ᔴώץᖂĂ੍̘ვߎѢᖂᆂă

2:25 For circumcision has its value if you practice the law, but if you break the law, your circumcision has become uncircumcision. 2:26 Therefore if the
uncircumcised man obeys the righteous requirements

ᘱ२
27

҂Ͷ֣ύּώץᖂĂࡵਔАцڰޟĂ
੍̘ߎࢊᆵҾүహѢᆆ͚ᖂౢϙڰޟ
˟ᆂă
28 ЮࠍβࢫҮൗ͈˟Ă̘ߎোൗ͈˟Ăβ
ࢫ֖҆ᖂĂ˴̘ߎোᖂĄ
29 ଗѢ྅ࢫҮĂញߎোൗ͈˟Ąোᖂ˴
ߎ͔྅Ăгͻិ̘гͻᆆ͚Ąహ˟
៘Ă̘ߎଁ˟ּĂ˛ߎଁ! য়ּă
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of the law, will not his uncircumcision be regarded
as circumcision? 2:27 And will not the physically
uncircumcised man who keeps the law judge you
who, despite the written code and circumcision,
transgress the law? 2:28 For a person is not a Jew
who is one outwardly, nor is circumcision something
that is outward in the flesh, 2:29 but someone is a
Jew who is one inwardly, and circumcision is of the
heart by the Spirit and not by the written code. This
person’s praise is not from people but from God.

˫ౡ!
1
2
3
4

5

6
7
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హᇸᄱּĂൗ͈˟ѢࠣᆂܛఌĂᖂѢࠣ
ᆂেఌĄ
˱֯́ѢпఌĄ˗ߎ! য়ཏ֎ϸੈ
ࣆă
ӇܭѢ̘ܪĂహѢҢӷĄᙰྼࣆ
̘ܪĂವᆾପ! য়ܪᆂă
ᕜͻ̘ਔĄ̘сᄱĂ! য়ߎো၀Ă˟ో
ߎᓾĄсགˮ٘ੂĂĹүమ౮˟ॠ
࣎Ăផࠍ̲ཌĄఛ˟ᛈኡॠ࣎ĂΝͼ૿
౻ăĺ
ԦͶල˟૰ྕᄱĂԦࣆ̘ཌĂࡵផ
Ό! য়ཌּĂԦࣆΝͼާᆂᄱĄ! য়
ࢪޣĂߎ̘ཌᆂĄ
ᕜͻ̘ߎĄࡵߎహᇸĂ! য়ާਔᆵҾʹࠦ
ă
ࡵ! য়ো၀ĂЮԦᓾĂ൳ផΌ
 ၶ ᚸ Ăࠍ ࠣ ᆂ Ԧ ᔗ  ץᆵ Ҿ Ă п ဉ ཊ ˟
ă
ࠍࠣᆂ̘ᄱĂԦࣆΝͼҮೊͼїඟĂహ
ߎ໐ᓻԦࣆ˟ĂᄱԦࣆѢహྕĄహඇ˟
؟ཊĂߎྌ༉ă

3:1 Therefore what advantage does the Jew have,
or what is the value of circumcision? 3:2 Actually,
there are many advantages. First of all, the Jews
were entrusted with the oracles of God. 3:3 What
then? If some did not believe, does their unbelief
nullify the faithfulness of God? 3:4 Absolutely not!
Let God be proven true, and every human being
shown up as a liar, just as it is written: “so that you
will be justified in your words and will prevail
when you are judged.”
3:5 But if our unrighteousness demonstrates the
righteousness of God, what shall we say? The God
who inflicts wrath is not unrighteous, is he? (I am
speaking in human terms.) 3:6 Absolutely not! For
otherwise how could God judge the world? 3:7 For if
by my lie the truth of God enhances his glory, why
am I still actually being judged as a sinner? 3:8 And
why not say, “Let us do evil so that good may come
of it”?—as some who slander us allege that we say.
(Their condemnation is deserved!)

ʹࠦᆵҾ!

The Condemnation of the World

9

3:9 What then? Are we better off? Certainly not,
for we have already charged that Jews and Greeks
alike are all under sin, 3:10 just as it is written:

హާݑᆂᇸĄԦࣆͦࣆૺᆂĄ̘ߎ
ĄЮԦࣆ̎གᙊڀĂൗ͈˟Ԓҿι˟
ోгཊೊ̜ˬĄ
10 ವсགˮ٘ੂĂĹ՞Ѣཌ˟Ăఽ˗࣍˴՞
ѢĄ
11 ՞ѢڀϧĂ՞ѢՏ! য়Ą
12

ోߎએᗒϑྭĂ˗СណࠍϠĄ՞Ѣҕඟ
Ăఽ˗࣍˴՞Ѣă
13 ࣆಗᚍߎพᆧဩĄࣆϠҍᐜԗ
ྗĄᆛࣻ྅Ѣࢇఎ߱ইĄ
14 ႔˽ߎׯቨࡳ߱Ą
15

୬˟߸ҔࣆམࢲĄ

16

٘ག࿄ྭĂܭҕഢङᇶࢄ֯Ą

17

οшྭĂࣆώഄۡྼĄ

18

ࣆிَ̙̘! য়ăĺ

“There is no one righteous, not even one,
3:11 there is no one who understands,
there is no one who seeks God.
3:12 All have turned away,
together they have become worthless;
there is no one who shows kindness, not even one.”
3:13 “Their throats are open graves,
they deceive with their tongues,
the poison of asps is under their lips.”
3:14 “Their mouths are full of cursing and bitterness.”
3:15 “Their feet are swift to shed blood,
3:16 ruin and misery are in their paths,
3:17 and the way of peace they have not known.”
3:18 “There is no fear of God before their eyes.”

ᘱ२
19

20

21
22
23

Ԧࣆፌ૿ڰޟˮྕĂోߎ၅̜ˬͼڰޟ
˟ᄱĂпҜЦ˟˽ĂΧʹో˟
Ѓг! য়ᆵҾ̜ˬĄ
٘ͼ˱ѢҔই՞Ѣ˗࣍ĂЮҕڰޟĂਔ
г! য়ࢫ݇ཌĄЮࠍڰޟύߎΧ˟ۡ
ཊă
Ҭс̪! য়ཌгͼڰޟβ̎གផڀΌ
ּĂѢڰޟЏۡࠍᙊĄ
ವߎ! য়ཌĂЮܪ᎗ૃ༚ĂΏඛ˗̶
࠸˟ܪĂ֬՞Ѣ̵ҽĄ
Юࠍʹ˟ోϙ˝ཊĂᓩ৾˝! য়ၶᚸă

24

с ̪  ݑᄊ ! য়  ऽ  ĂЮ ૃ ༚  ᎗  ଽ
Ăವϧϧཌă
25 ! য় ధ ϱ  ᎗ Ү ॕ Я ை Ăߎ ጳ ල  ᎗ 
ҔĂᖢල˟ܪĂࢊផ !ڀয়ཌĄЮࠍ
ϠԠ͔Ăᆴञ˟Џॠ٘ϙཊĄ
26 пг̪ॠផڀཌĂָ˟ۡྼҊ̍ࠍ
ཌĂ˴ܪ᎗ࠍ˟ཌă

27

28
29

30
31

߉ ߎ హ ᇸ Ă֣ ྅ ਔ ྑ ˽  Ą ՞ Ѣ Ν ྑ 
˝ăϠҢڰ՞ѢĂߎϠϱΐ̜ڰᆂĄ
̘ߎĂ˛Ϡܪ̜ڰă
٘ͼĥѢΞנҮЮࠍĦԦࣆ࠺˝؟Ă˟
ཌߎЮලܪĂ̘гͻᏱҕڰޟă
ᙰྼ! য়ΩҮൗ͈˟ !য়ᆂĄ̘˴ߎҮ
β ֢ ˟  ! য় ᆂ Ą ߎ  Ă˴ Ү β ֢ ˟ 
য়ă
! য়߉ߎ˗қĂವࢊЮܪ֣ץᖂ
ࠍཌĂ˴ࢊЮܪ֣ώץᖂࠍཌă
హᇸĂԦࣆЮܪᆾ˝ڰޟᆂĄᕜͻ̘ߎĂ
Կߎાڰޟă
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3:19 Now we know that whatever the law says, it
says to those who are under the law, so that every
mouth may be silenced and the whole world may be
held accountable to God. 3:20 For no one is declared
righteous before him by the works of the law, for
through the law comes the knowledge of sin. 3:21
But now apart from the law the righteousness of
God (which is attested by the law and the prophets)
has been disclosed— 3:22 namely, the righteousness
of God through the faithfulness of Jesus Christ for
all who believe. For there is no distinction, 3:23 for
all have sinned and fall short of the glory of God.
3:24 But they are justified freely by his grace
through the redemption that is in Christ Jesus. 3:25
God publicly displayed him at his death as the
mercy seat accessible through faith. This was to
demonstrate his righteousness, because God in his
forbearance had passed over the sins previously
committed. 3:26 This was also to demonstrate his
righteousness in the present time, so that he would
be just and the justifier of the one who lives because
of Jesus’ faithfulness.
3:27 Where, then, is boasting? It is excluded! By
what principle? Of works? No, but by the principle
of faith! 3:28 For we consider that a person is declared righteous by faith apart from the works of the
law. 3:29 Or is God the God of the Jews only? Is he
not the God of the Gentiles too? Yes, of the Gentiles
too! 3:30 Since God is one, he will justify the circumcised by faith and the uncircumcised through
faith. 3:31 Do we then nullify the law through faith?
Absolutely not! Instead we uphold the law.

ΰౡ!
ཌֻᙊ!

The Illustration of Justification

1

4:1 What then shall we say that Abraham, our
ancestor according to the flesh, has discovered regarding this matter? 4:2 For if Abraham was declared righteous by the works of the law, he has
something to boast about—but not before God. 4:3
For what does the scripture say? “Abraham believed
God, and it was credited to him as righteousness.”
4:4 Now to the one who works, his pay is not credited due to grace but due to obligation. 4:5 But to the
one who does not work, but believes in the one who
declares the ungodly righteous, his faith is credited
as righteousness.
4:6 So even David himself speaks regarding the
blessedness of the man to whom God credits righteousness apart from works:

2
3
4

сѨᄱּĂԦࣆֱ؞ҰٚրĂጳල҆
ល૿˝ࠣᆂă
࣏ࡵֱҰٚրߎЮҕࠍཌĂವѢΝྑ
ĄΩߎг! য়ࢫ݇֬Νྑă
གˮᄱࠣᆂĄᄱĂĹֱҰٚր !ܪয়Ă
హವვࠍཌăĺ
Ү̌̌૿ᆉĂ̘ვऽĂ˛ߎྌ૿Ă

5

ଗѢ̘Ү̌ĂΩܪཊ˟ࠍཌ !য়Ă
ܪವვࠍཌă

6

ϑс́ኍ֣гҕࠍͼβĂᄊ! য়ვࠍཌ
ߎ˟Ѣă
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7
8

ᄱĂĹ૿ఴҹ࿄ĂዋᄎཊĂహ˟
ߎѢă
̘ვࠍѢཊĂహ˟ߎѢăĺ

9

с Ѩ ࠺ ּ Ăహ  ߎ ಎ Ώ ඛ ֣  ץ ᖂ ˟ 
ᆂĄ̘˴ߎΏඛ֣ώץᖂ˟ᆂĄЮԦ
ࣆ٘ᄱĂֱҰٚրܪĂವვࠍཌă
10 ߎާᆂვĄߎгץᖂॠ࣎Ą
ߎгώץᖂॠ࣎Ą̘ߎгץᖂ
ॠ࣎Ă˛ߎгώץᖂॠ࣎ă
11 ֬Ͷ˝ץᖂིੂĂҮώץᖂ
ॠ࣎ЮܪཌНᙊĂΧҮ˗̶ώץ
ᖂ҂ͬ˟̜ܪĂָࣆ˴ვࠍཌĄ
12 ˪Үץᖂ̜˟ͬĂವߎְ֣̘Ҭץ
ᖂĂ֬ͶԦࣆֱ؞ҰٚրĂώץ
ᖂ҂̜ܪᖷྪΜҕ˟ă

13

21

Юࠍ! য়ᑔదֱҰٚրྀޡĂτ૿ٙ
 ࠦ ʹ ץĂ̘ ߎ Ю  ڰ ޟĂ˛ ߎ Ю  ܪ҂ ૿ 
ཌă
ࡵߎᛲͻ˟ڰޟĂញ૿ࠍޡĂܪವᕨ
ٹۨĂᑔద˴ವᆾୡ˝ă
ЮࠍߎڰޟຑછޣهĄĥٔҮΧ˟ץЕ
Ħ֣྅՞ѢڰޟĂ֣྅ವ՞Ѣ࿄ϙă
٘ͼ˟૿ࠍޡߎύͻܪĄЮѨವᛲͻ
ऽĄΧᑔద؟ᕨඛ˗̶ྀޡĄ̘Ҭᕨඛ
֣ᛲͻڰޟĂ˴ᕨඛ֣ज़ֱڰҰٚր̜
ܪă
ֱҰٚր٘ܪĂߎ֣Χѩ˟ೆ߾ָណ
ࠍ Ѣ  ! য় Ă г  ࢫ ݇ Ү Ԧ ࣆ ʹ ˟ 
ͬĄсགˮ٘ੂĂĹԦ̎གϱүҮй
ͬăĺ
гΝॠ࣎ĂЮ̩ܪѢĂವ
૿ͼҮйͬĂϑсЏ݇٘ᄱĂĹү
ྀޡࢊсѨăĺ
ܔѹॠ࣎ĂᔴຏוҊ֖̍ល
сС̎ѩĂᇨٚϟև̎གᕜඖĂܪ
͔ᔗߎ̘సळĄ
֬ͶЇ! য়ᑔదĂᓀ՞ѢЮ̘ܪĂ͔
྅ႶĄ̈́ࣅЮܪĂ͔྅૿ાĂၶ
ᚸᕨඛ! য়ă
Ͷ႔͔࠸ܪĂ! য়٘ᑔదτਔҮїĄ

22

٘ͼహವვࠍཌă

23

ვࠍཌహέྕĂ̘ߎಎࠍᆶĂ

14
15
16

17

18

19

20

24

˴ߎࠍԦࣆּ૿ვࠍཌ̜˟ᆶĄವߎ
Ԧࣆహ !ܪয়ָԦࣆ᎗ଁѩ྅ೆ߾
˟ă
25 ᎗ఛϸඛ˟ĂߎࠍԦࣆ࿄ϙĂೆ߾Ă
ߎࠍΧԦࣆཌăĥٔҮ᎗ߎԦࣆ࿄
ϙϸͽ˝ߎࠍԦࣆཌೆ߾˝Ħ
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4:7 “Blessed are those whose lawless deeds are for-

given, and whose sins are covered;

4:8 blessed is the one against whom the Lord will

never count sin.”

4:9 Is this blessedness then for the circumcision

or also for the uncircumcision? For we say, “faith
was credited to Abraham as righteousness.” 4:10
How then was it credited to him? Was he circumcised at the time, or not? No, he was not circumcised but uncircumcised! 4:11 And he received the
sign of circumcision as a seal of the righteousness
that he had by faith while he was still uncircumcised, so that he would become the father of all
those who believe but have never been circumcised,
that they too could have righteousness credited to
them. 4:12 And he is also the father of the circumcised, who are not only circumcised, but who also
walk in the footsteps of the faith that our father
Abraham possessed when he was still uncircumcised.
4:13 For the promise to Abraham or to his descendants that he would inherit the world was not
fulfilled through the law, but through the righteousness that comes by faith. 4:14 For if they become
heirs by the law, faith is empty and the promise is
nullified. 4:15 For the law brings wrath, because
where there is no law there is no transgression either. 4:16 For this reason it is by faith so that it may
be by grace, with the result that the promise may be
certain to all the descendants—not only to those
who are under the law, but also to those who have
the faith of Abraham, who is the father of us all 4:17
(as it is written, “I have made you the father of
many nations”). He is our father in the presence of
God whom he believed—the God who makes the
dead alive and summons the things that do not yet
exist as though they already do. 4:18 Against hope
Abraham believed in hope with the result that he became the father of many nations according to the
pronouncement, “so will your descendants be.” 4:19
Without being weak in faith, he considered his own
body as dead (because he was about one hundred
years old) and the deadness of Sarah’s womb. 4:20
He did not waver in unbelief about the promise of
God but was strengthened in faith, giving glory to
God. 4:21 He was fully convinced that what God
promised he was also able to do. 4:22 So indeed it
was credited to Abraham as righteousness.
4:23 But the statement it was credited to him was
not written only for Abraham’s sake, 4:24 but also
for our sake, to whom it will be credited, those who
believe in the one who raised Jesus our Lord from
the dead. 4:25 He was given over because of our
transgressions and was raised for the sake of our
justification.

ᘱ२

1714

Romans

̢ౡ!
ཌ!࠼

The Expectation of Justification

1

5:1 Therefore, since we have been declared
righteous by faith, we have peace with God through
our Lord Jesus Christ, 5:2 through whom we have
also obtained access by faith into this grace in which
we stand, and we rejoice in the hope of God’s glory.
5:3 Not only this, but we also rejoice in sufferings,
knowing that suffering produces endurance, 5:4 and
endurance, character, and character, hope. 5:5 And
hope does not disappoint, because the love of God
has been poured out in our hearts through the Holy
Spirit who was given to us.
5:6 For while we were still helpless, at the right
time Christ died for the ungodly. 5:7 (For rarely will
anyone die for a righteous person, though for a good
person perhaps someone might possibly dare to die.)
5:8 But God demonstrates his own love for us, in
that while we were still sinners, Christ died for us.
5:9 Much more then, because we have now been declared righteous by his blood, we will be saved
through him from God’s wrath. 5:10 For if while we
were enemies we were reconciled to God through
the death of his Son, how much more, since we have
been reconciled, will we be saved by his life? 5:11
Not only this, but we also rejoice in God through
our Lord Jesus Christ, through whom we have now
received this reconciliation.

2
3
4
5

Ԧࣆ߉ЮܪཌĂವᖢලԦࣆ᎗ૃ
༚Ă૿ᄂ! য়࠸ă
Ԧࣆ˪ᖢලĂЮ૿ܪชˡநг٘৬హ
ऽ̙Ă֬Ͷᝋᝋಇಇ࠼! য়ၶᚸă
̘ҬсѨĂವߎгଇᙰ̙Ă˴ߎᝋᝋಇಇ
ĄЮࠍۡྼଇᙰϟԠĄ
ԠϟҀĄҀϟ࠼Ą
࠼̘ҋٹ௦हĄЮࠍ٘ඛԦࣆཏ
ិĂ! য়ຐሒгԦࣆ͔྅ă

6

ЮԦࣆᔗసळॠ࣎Ăૃ༚ವ٘͞؟
ആࠍཊ˟ѩă
7
ࠍཌ˟ѩĂߎ͋ѢĂࠍ̤˟ѩĂٔۯѢ
Үă
8
ଗѢૃ༚гԦࣆᔗҮཊ˟ॠ࣎ࠍԦࣆ
ѩĂ! য়ຐವгѨЧԦࣆផ˝ڀă
9
நгԦࣆ߉ዪලҔཌĂವԿࢊᖢල
ҹΜ! য়ޣهă
10 ЮࠍԦࣆҮ̨ᇱॠ࣎ĂͶᖢල! য়̃
ѩĂ૿ᄂ! য়пĂ߉̎пĂವԿࢊ
Юϟ૿ଽ˝ă
11 ̘ҬсѨĂԦࣆ߉ᖢලԦ᎗ૃ༚Ă૿
ᄂ! য়пĂ˴ವᖢලĂͼ! য়ࠍሃă

ཌ̓!

The Amplification of Justification

12

5:12 So then, just as sin entered the world
through one man and death through sin, and so
death spread to all people because all sinned— 5:13
for before the law was given, sin was in the world,
but there is no accounting for sin when there is no
law. 5:14 Yet death reigned from Adam until Moses
even over those who did not sin in the same way
that Adam (who is a type of the coming one) transgressed. 5:15 But the gracious gift is not like the
transgression. For if the many died through the
transgression of the one man, how much more did
the grace of God and the gift by the grace of the one
man Jesus Christ multiply to the many! 5:16 And the
gift is not like the one who sinned. For judgment,
resulting from the one transgression, led to condemnation, but the gracious gift from the many failures
led to justification. 5:17 For if, by the transgression
of the one man, death reigned through the one, how
much more will those who receive the abundance of
grace and of the gift of righteousness reign in life
through the one, Jesus Christ!
5:18 Consequently, just as condemnation for all
people came through one transgression, so too
through the one righteous act came righteousness
leading to life for all people. 5:19 For just as through
the disobedience of the one man many were made

13
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18

హವсཊߎଁ˗˟ˡ˝ʹࠦĂѩ˪ߎଁཊ
ּĂߎٹѩವᓛוா˟ĂЮࠍா˟ోϙ
˝ཊă
՞Ѣ̜ڰޟЏĂཊ̎གгʹˮĄҬ՞Ѣޟ
ڰĂཊ˴̘ვཊă
҂ଁֱ༉וᇜҗѩವҮ˝ͲĂఽְ֣̘
ᄂֱ༉ϙ˗ᇸཊ࿄Ă˴гᝊˬĄֱ
༉˛ߎ֣ͼ˟ּ̜ࢊޡᏡဉă
Ωߎ࿄ϙ̘сऽĄࡵЮ˗˟࿄ϙĂா
˟ోѩ˝ĂҢ !ڵয়ऽĂᄂ֣Ю᎗
ૃ༚˗˟ऽ̙ኪĂ੍̘ԿΏࢹᓛ
וா˟ᆂă
Ю˗˟ϙཊವ؟ཊĂ˴̘сऽĄּࣦ൪
Ҿߎϣ˗˟҂؟ཊĂऽ˛ߎϣదй࿄ϙ
҂ཌă
ࡵЮ˗˟࿄ϙĂѩವЮహ˗˟Ү˝ͲĂ
Ң߷ץְ֣ڵऽ˪ᄊ̜٘ཌĂ੍̘Կ
ࢊЮ᎗ૃ༚˗˟гϟ̙ҮͲᆂă

с Ѩ ᄱ ּ ĂЮ ˗ ѧ  ࿄ ϙ Ă ཊ ˟ ో ఛ ؟
ཊĂᇸĂЮ˗ѧཌҕĂா˟˴ವఛ
ཌ૿ϟ˝ă
19 Ю˗˟ॆਖ਼Ăா˟їࠍཊ˟ĂᇸĂЮ
˗˟ଁีĂா˟˴їࠍཌ˝ă

ᘱ२
20

ڰޟύߎβĂΧ࿄ϙផйĄΩߎཊг
֣྅ផйĂऽವԿផй˝ă
21 ವсཊҮͲΧ˟ѩĂᇸĂऽ˴ᖢලཌ
ҮͲĂΧ˟ЮԦࣆ᎗ૃ༚૿ϕϟă
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sinners, so also through the obedience of one man
many will be made righteous. 5:20 Now the law
came in so that the transgression may increase, but
where sin increased, grace multiplied all the more,
5:21 so that just as sin reigned in death, so also grace
will reign through righteousness to eternal life
through Jesus Christ our Lord.

̰ౡ!
˟ܪ௱ᗒཊೊᝊ๔!

The Believer’s Freedom from Sin’s Domination

1

6:1 What shall we say then? Are we to remain in
sin so that grace may increase? 6:2 Absolutely not!
How can we who died to sin still live in it? 6:3 Or do
you not know that as many as were baptized into
Christ were baptized into his death? 6:4 Therefore
we have been buried with him through baptism into
death, in order that just as Christ was raised from the
dead through the glory of the Father, so we too may
live a new life.

7

హᇸĂާᆂᄱĄԦࣆΝͼ̩гཊ̙ĂΧ
ऽផйᆂă
ᕜͻ̘ΝĄԦࣆгཊˮѩ˝˟Ă੍Ν̩
гཊ̙߾ලă
੍̘ۡԦࣆహ߽ץᕨˡૃ༚᎗˟Ăߎ
߽ץᕨˡѩᆂă
٘ͼԦࣆᖢල߽ᖂᕨˡѩĂ˗Сं
ཧĄࣦߎΧԦࣆ˗ᓜ˗છѢັϟᇸѐĂ
ဉૃ༚ᖢලͬၶᚸĂଁѩ྅ೆ߾˗ᇸă
ԦࣆࡵгѩԚۏˮᄂᓐЩĂ˴ࢊг
ೆ߾ԚۏˮᄂᓐЩĄ
ЮࠍۡྼԦࣆᖝ˟ĂС੩˨уߚĂ
ָཊ֖ໜඖĂΧԦࣆ̘ВҮཊεဈĄ
Юࠍ̎ѩ˟Ăߎ௱ᗒ˝ཊă

8

Ԧࣆࡵߎᄂૃ༚СѩĂವܪτᄂС߾Ą

2
3
4

5
6

9

Юࠍۡྼૃ༚߉ଁѩ྅ೆ߾Ăವ̘ВѩĂ
ѩ˴̘ВҮ˝ă
10  ѩ ߎ Ч ཊ ѩ ˝ Ă Ω Ѣ ˗ ѧ Ą  ߾ ߎ Ч!
য়߾ලă
11 హ ᇸ Ă ү ࣆ Ч ཊ ˴ ༉ ࠺ Ҋ ̍ ߎ ѩ  Ą Ч!
য়гૃ༚᎗྅Ăݑ༉࠺Ҋ̍ߎ߾ă
12

٘ͼ̘ࢊञཊгүࣆτѩ֖ˮҮͲĂָ
ү֖̃ଁีܜջᇑĄ
13 ˴ ̘ ࢊ  ү ࣆ  ۲ ល ᚤ ඛ ཊ Ү ̘ ཌ  ጠ
Ąࣅࢊဉଁѩ྅ೆ߾˟ĂҊ̍ᚤඛ!
য়Ą֬۲លҮཌጠᚤඛ! য়ă
14 ཊτ̘ਔҮүࣆĄЮүࣆ̘г̜ڰޟ
ˬĂ˛гऽˬ̜ă

6:5 For if we have become united with him in the
likeness of his death, we will certainly also be
united in the likeness of his resurrection. 6:6 We
know that our old man was crucified with him so
that the body of sin would no longer dominate us, so
that we would no longer be enslaved to sin. 6:7 (For
someone who has died has been freed from sin.)
6:8 Now if we died with Christ, we believe that
we will also live with him. 6:9 We know that since
Christ has been raised from the dead, he is never going to die again; death no longer has mastery over
him. 6:10 For the death he died, he died to sin once
for all, but the life he lives, he lives to God. 6:11 So
you too consider yourselves dead to sin, but alive to
God in Christ Jesus.
6:12 Therefore do not let sin reign in your mortal
body so that you obey its desires, 6:13 and do not
present your members to sin as instruments to be
used for unrighteousness, but present yourselves to
God as those who are alive from the dead and your
members to God as instruments to be used for righteousness. 6:14 For sin will have no mastery over
you, because you are not under law but under grace.

˟ܪҮཌεဈ!

The Believer’s Enslavement to God’s Righteousness

15

6:15 What then? Shall we sin because we are not
under law but under grace? Absolutely not! 6:16 Do
you not know that if you present yourselves as obedient slaves, you are slaves of the one you obey, either of sin resulting in death, or obedience resulting
in righteousness? 6:17 But thanks be to God that
though you were slaves to sin, you obeyed from the
heart that pattern of teaching you were entrusted to,
6:18 and having been freed from sin, you became enslaved to righteousness. 6:19 (I am speaking in human

హާݑᆂᇸĄԦࣆгऽˬ̜Ă̘гޟ
ˬ̜ڰĂವΝͼϙཊᆂĄᕜͻ̘Νă
16 ੍̘ፌ૿үࣆᚤˮҊ̍ҮεဈĂีଁአĂ
ವҮአεဈᆂĄٔҮཊεဈĂͼҋٹ
ѩĄٔҮีεဈĂͼҋїཌă
17 ຎ ᔀ ! য় ĂЮ ࠍ ү ࣆ ଁ ݇ ᔴ  Ү ཊ  ε
ဈĂந̪͔ଁݑ྅ี٘˝چๆඛүࣆྼ
ᇿቐă
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ү ࣆ ߉ ଁ ཊ ྅ ૿ ˝ ᛕ  ٷĂವ Ү ˝ ཌ  ε
ဈă
ԦЮүࣆ҆លసळĂವ˟૰ྕ၅ү
ࣆᄱĂүࣆଁ݇ާᇸ۲លᚤඛ̘ሑ̘ڰ
ҮεဈĂͼҋڰ̘ٹĄந̪˴ࢊᇸ۲
លᚤඛཌҮεဈĂͼҋٹїཏĄ
ЮࠍүࣆҮཊ̜εဈॠ࣎Ăವ̘ఛཌࡖ
Հ˝ă
үࣆந̪٘࠺ࠍ௦ह֯Ă༉͞Ѣࠣᆂڌ
̃Ąְ֣֯ඔԉವߎѩă
Ҭந̪үࣆ߉ଁཊ྅૿˝ᛕٷĂҮ˝! য়
εဈĂವѢїཏ̃ڌĂ֣ඔԉವߎϕ
ϟă
Юࠍཊ̌ᆉ˛ߎѩĄଗѢ! য়ऽĂ
гԦࣆૃ༚᎗྅Ă˛ߎϕϟă

1716

Romans

terms because of the weakness of your flesh.) For
just as you once presented your members as slaves
to impurity and lawlessness leading to more lawlessness, so now present your members as slaves to
righteousness leading to sanctification. 6:20 For
when you were slaves of sin, you were free with regard to righteousness.
6:21 So what benefit did you then reap from
those things that you are now ashamed of? For the
end of those things is death. 6:22 But now, freed
from sin and enslaved to God, you have your benefit
leading to sanctification, and the end is eternal life.
6:23 For the payoff of sin is death, but the gift of
God is eternal life in Christ Jesus our Lord.

˚ౡ!
˟ܪᄂڰޟ᙮ܻ!

The Believer’s Relationship to the Law

1

7:1 Or do you not know, brothers and sisters (for
I am speaking to those who know the law), that the
law is lord over a person as long as he lives? 7:2 For
a married woman is bound by law to her husband as
long as he lives, but if her husband dies, she is released from the law of the marriage. 7:3 So then, if
she is joined to another man while her husband is
alive, she will be called an adulteress. But if her
husband dies, she is free from that law, and if she is
joined to another man, she is not an adulteress. 7:4
So, my brothers and sisters, you also died to the law
through the body of Christ, so that you could be
joined to another, to the one who was raised from
the dead, to bear fruit to God. 7:5 For when we were
in the flesh, the sinful desires, aroused by the law,
were active in the members of our body to bear fruit
for death. 7:6 But now we have been released from
the law, because we have died to what controlled us,
so that we may serve in the new life of the Spirit and
not under the old written code.
7:7 What shall we say then? Is the law sin? Absolutely not! Certainly, I would not have known sin
except through the law. For indeed I would not have
known what it means to desire something belonging
to someone else if the law had not said, “Do not
covet.” 7:8 But sin, seizing the opportunity through
the commandment, produced in me all kinds of
wrong desires. For apart from the law, sin is dead.
7:9 And I was once alive apart from the law, but
with the coming of the commandment sin became
alive 7:10 and I died. So I found that the very commandment that was intended to bring life brought
death! 7:11 For sin, seizing the opportunity through
the commandment, deceived me and through it I
died. 7:12 So then, the law is holy, and the commandment is holy, righteous, and good.

Ԙ·ࣆĂԦநг၅ڀϧ˟ڰޟᄱĂүࣆ
੍̘ፌ૿ڰޟბ˟ߎг߾ලॠ࣎ᆂă
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ವс̂˟Ѣ˝˭͇Ă˭͇ᔗ߾ලĂವఛޟ
ࡖڰՀĄ˭͇ࡵѩ˝Ăವ௱ᗒ˝˭͇ޟ
ڰă
3
٘ͼ˭͇߾ලĂࡵᕨٹҽ˟ĂܭΧஊ
્Ą˭͇ࡵѩ˝Ăವ௱ᗒ˝˭͇ޟ
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ԦԘ·ࣆĂహᇸᄱּĂүࣆᖢලૃ༚
֖លĂгڰޟˮ˴ߎѩ˝ĄΧүࣆᕨٹҽ
˟Ăವߎᕨଁ֣ٹѩ྅ೆ߾ĂΧԦࣆඔ
̃ڌඛ! য়ă
5
ЮࠍԦࣆᛲ҆លॠ࣎Ă֣Юڰޟ҂ϟ
ೊᇑĂವгԦࣆ۲ល̙൳છĂͼඔїѩ
˷̃ڌĄ
6
ҬԦࣆ߉гॐԦࣆڰޟˮѩ˝Ăந̪
ವ௱ᗒ˝ڰޟĄΧԦࣆ֯چĂࢊල͔
ិັᇸĂ̘ලᆆ͚ᖝᇸăĥ͔ិٔ
ҮཏិĦ
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హᇸĂԦࣆΝᄱࠣᆂĄߎڰޟཊᆂĄᕜ
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ۡҢࠍఱ͔ă
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҂ཊල຺፞ĂವᖢලᄮΧኛਟఱ
͔гԦ྅ᐜ൳છĄЮࠍ՞Ѣڰޟཊߎѩ
ă
9
Ԧͼ݇՞Ѣ߾ߎڰޟලĂҬߎᄮּ
וĂཊ˪߾˝ĂԦವѩ˝ă
10 ֣ύּΧ˟߾ᄮĂ̈́ࣅΧԦѩĄ
11

Юࠍཊල຺፞Ăವᖢලᄮ͓ᄴԦĂ֬
Ͷ୬˝Ԧă
12 హ ᇸ ࠺ ּ Ă ߎ ڰ ޟཏ ሑ  Ă ᄮ  ߎ ˴ ཏ
ሑĂ̲ཌĂֈඟă
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߉сѨĂ֣ֈඟߎΧԦѩᆂĄᕜͻ̘
ߎĄΧԦѩߎ˛ཊăҬཊᖢල֣ֈඟ
ΧԦѩĂವផΌোߎཊĄΧཊЮලᄮԿ
ផΌߎೊແ˝ă
Ԧࣆࣦፌ૿ߎڰޟᛲͻិĂҬԦߎᛲͻ
҆លĂߎ̎གኰඛཊ˝ă
ЮࠍԦ٘ҮĂԦҊ̘̍ڀϧĄԦ٘ᙷຌ
ĂԦ̘֬ҮĄԦ٘ޫೊĂԦࣅΜҮă
ࡵԦ٘ҮĂߎԦ̘٘ᙷຌĂԦವᑔٙ
ߎڰޟඟă
߉ߎహᇸĂವ̘ߎԦҮĂ˛ߎҜгԦ྅
ᐜཊҮă
Ԧ˴ۡྼĂгԦ྅ᐜĂವߎԦ҆ល̜̙Ă
՞ѢֈඟĄЮࠍϱԟࠍඟϣ૿ԦĂΩߎҕ
Όּϣ̘૿Ԧă
߆ѨĂԦ٘ᙷຌඟĂԦ̘̈́ҮĄԦ̘٘
ᙷຌೊĂԦࣅΜҮă
ࡵԦΜҮ̘٘ᙷຌҮĂವ̘ߎԦҮĂ
˛ߎҜгԦ྅ᐜཊҮă
Ԧᛆ૿Ѣ࣍ޟĂವߎԦᙷຌࠍඟॠ࣎Ă
ܭѢೊᄂԦСгă
ЮࠍලԦ྅ࢫຌޤăĥࣦ͚Ү˟ĦԦ
ߎಇᝋ! য়ޟĄ
ҬԦᛆ૿۲ល̙ΨѢ࣍ޟĂԦ͔̙ޟ
ϸጻĂԮԦፂΜΧԦ֣ଁܡ۲ល̙ϙཊ
ޟă
ԦোߎࡳܟĂአਔଽԦ௱ᗒహףѩ֖ល
ă
ຎᔀ! য়ĂዪලԦࣆ᎗ૃ༚ವਔ௱
ᗒ˝ăహᇸ࠺ּĂԦͼ̯͔ี !چয়
ޟĄԦ҆លچีݑཊ˝ޟă

1717

Romans

7:13 Did that which is good, then, become death
to me? Absolutely not! But sin, so that it would be
shown to be sin, produced death in me through what
is good, so that through the commandment sin
would become utterly sinful. 7:14 For we know that
the law is spiritual—but I am unspiritual, sold into
slavery to sin. 7:15 For I don’t understand what I am
doing. For I do not do what I want—instead, I do
what I hate. 7:16 But if I do what I don’t want, I
agree that the law is good. 7:17 But now it is no
longer me doing it, but sin that lives in me. 7:18 For I
know that nothing good lives in me, that is, in my
flesh. For I want to do the good, but I cannot do it.
7:19 For I do not do the good I want, but I do the
very evil I do not want! 7:20 Now if I do what I do
not want, it is no longer me doing it but sin that lives
in me.

7:21 So, I find the law that when I want to do
good, evil is present with me. 7:22 For I delight in
the law of God in my inner being. 7:23 But I see a
different law in my members waging war against the
law of my mind and making me captive to the law
of sin that is in my members. 7:24 Wretched man
that I am! Who will rescue me from this body of
death? 7:25 Thanks be to God through Jesus Christ
our Lord! So then, I myself serve the law of God
with my mind, but with my flesh I serve the law of
sin.

ˢౡ!
˟ܪཏិ᙮ܻ!

The Believer’s Relationship to the Holy Spirit

1

сְ̪֣гૃ༚᎗྅Ăವ̘؟ཊ˝ă

2

ЮࠍϟཏិޟĂгૃ༚᎗྅ᛕٷ
˝ԦĂָԦ௱ᗒཊѩ˝ޟă
߉ڰޟЮ҆លసळĂѢ̘٘ਔҕĂ! য়
ವभᅊҊ̍̃Ăїࠍཊ֖ԚۏĂҮ
˝ཊைĂг҆ល̙˝؟ཊ८Ą
ָڰޟཌĂїವгԦࣆహ̘ᐋଁ҆លĂ
Ωᐋଁཏិ֖˟ˮă

8:1 There is therefore now no condemnation for
those who are in Christ Jesus. 8:2 For the law of the
life-giving Spirit in Christ Jesus has set you free from
the law of sin and death. 8:3 For God achieved what
the law could not do because it was weakened through
the flesh. By sending his own Son in the likeness of
sinful flesh and concerning sin, he condemned sin in
the flesh, 8:4 so that the righteous requirement of the
law may be fulfilled in us, who do not walk according to the flesh but according to the Spirit.
8:5 For those who live according to the flesh
have their outlook shaped by the things of the flesh,
but those who live according to the Spirit have their
outlook shaped by the things of the Spirit. 8:6 For
the outlook of the flesh is death, but the outlook of
the Spirit is life and peace, 8:7 because the outlook
of the flesh is hostile to God, for it does not submit
to the law of God, nor is it able to do so. 8:8 Those
who are in the flesh cannot please God. 8:9 You,
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Юࠍᐋଁ҆ល˟Ăល෬҆ល֯Ąᐋଁ
ཏិ˟Ăល෬ཏិ֯ă
ល෬҆លವߎѩĄល෬ཏិߎ˛ϟ
οшĄ
ּࣦល෬҆លĂವߎᄂ! য়ࠍ̨ĄЮࠍ̘
 !چয়ڰޟĂ˴ߎ̘ਔچă
҂Ͷᛲ҆ល˟Ă̘ਔ૿! য়ಇᝋă
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11 ҂Χ᎗ଁѩ྅ೆ߾ិۯĂࡵҜгү
ࣆ͔྅Ă֣Χૃ༚᎗ଁѩ྅ೆ߾Ă˴
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ཏិᄂԦࣆ͔СᙊԦࣆߎ! য়̂Ą
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Юࠍץృ̜چێг̜ۨˬĂ̘ߎҊ̍ᙷ
ຌĂ˛ߎЮ֣ΧсѨă
Ҭץృ̜̩ێ௱ᗒିᗻᔐחĂ૿
ֲ! য়̂Ҋϣၶᚸăĥֲࣦ͚ҮˡĦ
Ԧࣆۡྼ˗̶ץృ̜ێĂ˗Сለा౺ࡳĂ
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Ш̵Ă˛ߎԦࣆ֖ល૿ă
Ԧࣆ૿ଽߎгͻ࠼ĄΩߎ̘٘࠼
ߎ࠼Ąአᔗ࠼٘࠺ăĥѢΞנ
Ү˟٘࠺ҢτВ࠼Ħ
ҬԦࣆࡵ࠼֣̘٘ĂವτԠඇ
࣎ă
ڵͶԦࣆసळѢཏិᑑӃĂԦࣆύ̘ፌ
૿༉ާᇸᘣӗĂΩߎཏិᏏҊϠᄱ̘Όּ
ለाĂഅԦࣆᘣӗă
ᝥ၄˟͔Ăፌ૿ཏិຌऽĄЮࠍཏិ
ල! য়ѝຌഅཏऴࡅՏă
Ԧࣆፌ૿༰֯ో̡࠸ज़˦ĂΧຐ! য়˟
૿েఌĂವߎѝຌఛΠ˟ă
ЮࠍᏡЏ٘ۡྼ˟ĂವᏡЏˬ؟ज़ڰ
̃ᇿᇸָ̃гదйԘ·̙Үܛ
̃Ą
ᏡЏ٘˪˟ˬ؟ΠࣆּĄ٘Πּ
˟Ă˪ࣆࠍཌĄ٘ࠍཌ˟Ă˪Χ
ࣆ૿ၶᚸă
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however, are not in the flesh but in the Spirit, if indeed the Spirit of God lives in you. Now if anyone
does not have the Spirit of Christ, this person does
not belong to him. 8:10 But if Christ is in you, your
body is dead because of sin, but the Spirit is your
life because of righteousness. 8:11 Moreover if the
Spirit of the one who raised Jesus from the dead
lives in you, the one who raised Christ from the
dead will also make your mortal bodies alive
through his Spirit who lives in you.
8:12 So then, brothers and sisters, we are under
obligation, not to the flesh, to live according to the
flesh 8:13 (for if you live according to the flesh, you
will die), but if by the Spirit you put to death the
deeds of the body you will live. 8:14 For all who are
led by the Spirit of God are the sons of God. 8:15 For
you did not receive the spirit of slavery leading
again to fear, but you received the Spirit of adoption, by whom we cry, “Abba, Father.” 8:16 The
Spirit himself bears witness to our spirit that we are
God’s children. 8:17 And if children, then heirs
(namely, heirs of God and also fellow heirs with
Christ)—if indeed we suffer with him so we may
also be glorified with him.
8:18 For I consider that our present sufferings
cannot even be compared to the glory that will be
revealed to us. 8:19 For the creation eagerly waits for
the revelation of the sons of God. 8:20 For the creation was subjected to futility—not willingly but because of God who subjected it—in hope 8:21 that the
creation itself will also be set free from the bondage
of decay into the glorious freedom of God’s children. 8:22 For we know that the whole creation
groans and suffers together until now. 8:23 Not only
this, but we ourselves also, who have the firstfruits
of the Spirit, groan inwardly as we eagerly await our
adoption, the redemption of our bodies. 8:24 For in
hope we were saved. Now hope that is seen is not
hope, because who hopes for what he sees? 8:25 But
if we hope for what we do not see, we eagerly wait
for it with endurance.
8:26 In the same way, the Spirit helps us in our
weakness, for we do not know how we should pray,
but the Spirit himself intercedes for us with inexpressible groanings. 8:27 And he who searches our
hearts knows the mind of the Spirit, because the
Spirit intercedes on behalf of the saints according to
God’s will. 8:28 And we know that all things work
together for good for those who love God, who are
called according to his purpose, 8:29 because those
whom he foreknew he also predestined to be conformed to the image of his Son, that his Son would
be the firstborn among many brothers and sisters.
8:30 And those he predestined, he also called; and
those he called, he also justified; and those he justified, he also glorified.
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߉ߎహᇸĂᔗѢࠣᆂᄱĄ! য়ࡵᑑӃ
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֯Ă
ߎఌĂߎұఌĂߎҽץృ̜ێĂ
ో̘ਔΧԦࣆᄂ! য়ຐඖĄహຐߎг
Ԧࣆૃ༚᎗྅ă
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8:31 What then shall we say about these things?
If God is for us, who can be against us? 8:32 Indeed,
he who did not spare his own Son, but gave him up
for us all—how will he not also, along with him,
freely give us all things? 8:33 Who will bring any
charge against God’s elect? It is God who justifies.
8:34 Who is the one who will condemn? Christ is the
one who died (and more than that, he was raised),
who is at the right hand of God, and who also is interceding for us. 8:35 Who will separate us from the
love of Christ? Will trouble, or distress, or persecution, or famine, or nakedness, or danger, or sword?
8:36 As it is written, “For your sake we encounter
death all day long; we were considered as sheep to
be slaughtered.” 8:37 No, in all these things we have
complete victory through him who loved us! 8:38
For I am convinced that neither death, nor life, nor
angels, nor heavenly rulers, nor things that are present, nor things to come, nor powers, 8:39 nor height,
nor depth, nor anything else in creation will be able
to separate us from the love of God in Christ Jesus
our Lord.

˜ౡ!
ͼґД˟٠ඖ! য়໕

Israel’s Rejection Considered

1

9:1 I am telling the truth in Christ (I am not lying!), for my conscience assures me in the Holy
Spirit— 9:2 I have great sorrow and unceasing anguish in my heart. 9:3 For I could wish that I myself
were accursed—cut off from Christ—for the sake of
my people, my fellow countrymen, 9:4 who are Israelites. To them belong the adoption as sons, the
glory, the covenants, the giving of the law, the temple worship, and the promises. 9:5 To them belong
the patriarchs, and from them, by human descent,
came the Christ, who is God over all, blessed forever! Amen.
9:6 It is not as though the word of God had
failed. For not all those who are descended from Israel are truly Israel, 9:7 nor are all the children
Abraham’s true descendants; rather “through Isaac
will your descendants be counted.” 9:8 This means
it is not the children of the flesh who are the children of God; rather, the children of promise are
counted as descendants. 9:9 For this is what the
promise declared: “About a year from now I will return and Sarah will have a son.” 9:10 Not only that,
but when Rebekah had conceived children by one
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5

6

Ԧгૃ༚྅ᄱোྕĂ̘֬ᓾ֎ĂѢԦֈ͔
ఛཏិຎછĂඛԦҮᙊĄ
Ԧߎ́ѢᇍຒĂ͔྅ॠ૰๊൬ă
ࠍ Ԧ Ԙ · ĂԦ  ҆ ̜ Ꮟ Ăವ ߎ Ҋ ̍ ఛ ׯ
Ăᄂૃ༚̵ᗒĂԦ˴ᙷຌă
ࣆߎͼґД˟Ą֣̃Ш̵ĂၶᚸĂ
ኛࡖĂڰޟĂᖂᆆĂᑔదĂోߎࣆĄ
Дವߎࣆ؞Ă҆លᄱĂૃ༚˴
ߎଁࣆΌּĂߎг༰Ѣ̜ˮĂϕᅇ
Ν !য়ăࣆܟă

హ̘ߎᄱ! য়ྕཡ˝ۨĄЮࠍଁͼґД
ϟĂ̘ోߎͼґД˟Ą
7
˴̘ЮࠍߎֱҰٚրྀޡĂವోҮ
̂ĄଗĹଁͼᇨϟĂញࢊࠍү
ྀޡăĺ
8
హವߎᄱĂ֖҆٘ϟ̂Ă̘ߎ! য়
̂Ąଗ֣ᑔద̂Ăញვߎྀޡă
9
Юࠍ٘ᑔదߎྕహᇸᄱĂĹڀוяహॠ
࣎ԦࢊּĂᇨٚτϟ˗࣍̃ăĺ
10 ̘ҬсѨĂᔗѢҿѹΏĂ߉ଁ˗࣍˟Ăವ
ߎଁԦࣆͼ؞ᇨᘂ˝ηĄ
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ĝ ᗔ ̃ ᔗ ՞ Ѣ ϟ ˬ ּ Ăඟ ೊ ᔗ ՞ Ѣ Ү Ό
ּĂΩЮࢊផ !ڀয়ೡᏳ˟ѝຌĂ̘г
ͻ˟ҕࠍĂ˛гͻΠ˟Ğ
! য়ವ၅ҿѹΏᄱĂĹּ́̇֯چࢊ
ăĺ
ϑсགˮ٘ੂĂĹอЦߎԦ٘ຐĂͼଫ
ߎԦ٘ೊăĺ
హᇸĂԦࣆΝᄱࠣᆂĄᙰྼ! য়Ѣࠣᆂ
̘̲οᆂĄᕜͻ՞Ѣă
Ю၅ᇜҗᄱĂĹԦࢊᇓᇔአĂವᇓᇔ
አĂࢊऽޝአĂವऽޝአăĺ
ፁѨ࠺ּĂహ̘гͻ֣؟ຌĂ˴̘гͻ
֣؊ĂΩгͻ൳ᇓᇔ !য়ă
ЮࠍགˮѢྕЧڰҀᄱĂĹԦүᎷ
ּĂࢊгү֖ˮၒផԦᝊਔĂ֬ࢊָ
ԦШๆ࿅͆ˬăĺ
сѨ࠺ּĂ! য়ࢊᇓᇔአĂವᇓᇔአĂࢊ
ΧአൻĂವΧአൻă
హ ᇸ Ă ү τ ၅ Ԧ ᄱ Ă ࠍ ࠣ ᆂ ᔗ  మ ˟
ĄѢአԨ٠ѝຌă
ү హ ࣍ ˟ ࣸ Ăү ߎ አ Ăౢ  Ч ! য় ૺ ᆛ
Ąץృ੍̜ێਔ၅ృᄱĂүࠍࠣᆂ
హᇸృԦă
ቌМᙰྼ՞ѢᝊߟĂଁ˗ဤک྅ॊ˗Ү
їෲࢥጠϩĂ˪ॊ˗Үїמኬጠϩ
ᆂă
࣏ࡵ! য়ࢊផޣهڀĂၒផᝊ
ਔĂವййԠᆴञ֣ΝޣᏡ౮ው໐ໜ
ጠϩĄ
˪ࢊᖲၶᚸĂၒផг֣ᄊᇓᇔќ
Ꮱ౮૿ၶᚸጠϩˮĄ
హጠϩವߎԦࣆఛ! য়٘ΠĂ̘Ҭߎଁ
ൗ͈˟̙Ă˴ߎଁβ֢˟̙ĂహѢࠣᆂ̘
Νă
ವဉ! য়гҢҗܟ२ˮᄱĂĹ֣ύּ̘ߎ
Ԧ̃ϓĂԦࢊࠍԦ̃ϓĄύּ̘ߎ
ᄊຐĂԦࢊࠍᄊຐă
ଁ݇гࠣᆂв͝၅ࣆᄱĂүࣆ̘ߎԦ
̃ϓĂּವг֣྅ࣆࠍϕϟ! য়
̃ăĺ
ͼᔇֱලͼґД˟ಃලᄱĂĹͼґД˟
ᔴйсওՑĂ૿ଽ̘࿄ߎ౹ˬድᇳĄ
Юࠍࢊгʹˮ߈ҕྕĂΧోྕ
їАĂాాԅඔăĺ
˪сͼᔇֱЏ݇ᄱ࿄ĂĹࡵ̘ߎ༰̜
ඛԦࣆфድĂԦࣆќ̎ဉ٘йႲĂླྀ
ᇜٚᇸ̃˝ăĺ
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man, our ancestor Isaac— 9:11 even before they
were born or had done anything good or bad (so that
God’s purpose in election would stand, not by works
but by his calling)— 9:12 it was said to her, “The
older will serve the younger,” 9:13 just as it is written: “Jacob I loved, but Esau I hated.”
9:14 What shall we say then? Is there injustice
with God? Absolutely not! 9:15 For he says to
Moses: “I will have mercy on whom I have mercy,
and I will have compassion on whom I have
compassion.” 9:16 So then, it does not depend on
human desire or exertion, but on God who shows
mercy. 9:17 For the scripture says to Pharaoh: “For
this very purpose I have raised you up, that I may
demonstrate my power in you, and that my name
may be proclaimed in all the earth.” 9:18 So then,
God has mercy on whom he chooses to have mercy,
and he hardens whom he chooses to harden.
9:19 You will say to me then, “Why does he still
find fault? For who has ever resisted his will?” 9:20
But who indeed are you—a mere human being—to
talk back to God? Does what is molded say to the
molder, “Why have you made me like this?” 9:21
Has the potter no right to make from the same lump
of clay one vessel for special use and another for ordinary use? 9:22 But what if God, willing to demonstrate his wrath and to make known his power, has
endured with much patience the objects of wrath
prepared for destruction? 9:23 And what if he is willing to make known the wealth of his glory on the
objects of mercy that he has prepared beforehand for
glory— 9:24 even us, whom he has called, not only
from the Jews but also from the Gentiles? 9:25 As he
also says in Hosea:

“I will call those who were not my people, ‘My people,’ and I will call her who was unloved, ‘My beloved.’”
9:26 “And in the very place where it was said to
them, ‘You are not my people,’
there they will be called ‘sons of the living God.’”

9:27 And Isaiah cries out on behalf of Israel,
“Though the number of the children of Israel are as
the sand of the sea, only the remnant will be saved,
9:28 for the Lord will execute his sentence on the
earth completely and quickly.” 9:29 Just as Isaiah
predicted,

“If the Lord of armies had not left us descendants,
we would have become like Sodom,
and we would have resembled Gomorrah.”

ͼґД˟٠ඖ! য়̘༉!

Israel’s Rejection Culpable

30

9:30 What shall we say then?—that the Gentiles
who did not pursue righteousness obtained it, that is,
a righteousness that is by faith, 9:31 but Israel even
though pursuing a law of righteousness did not attain

హᇸĂԦࣆΝᄱࠣᆂĄ֣ύּ̘Տཌ
 β ֢ ˟ Ă̈́ ૿ ˝ ཌ Ăವ ߎ Ю  ܪ҂ ૿ 
ཌĄ

ᘱ२
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ҬͼґД˟ՏڰޟཌĂ̈́૿̘ලڰޟ
ཌă
32 హߎࠣᆂበ߆ĄߎЮࠍࣆ̘ጳල͔ܪ
ՏĂΩጳලҕࠍՏĄࣆϑг֣ௗམϭ
ˮĄ
33 ವсགˮ٘ੂĂĹԦг᐀ш˗ٷௗམ
ϭᐜĂ˟ቅϭĄܪዪ˟τ̘ҋٹ
௦ບăĺ
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it. 9:32 Why not? Because they pursued it not by
faith but (as if it were possible) by works. They
stumbled over the stumbling stone, 9:33 just as it is
written,
“Look, I am laying in Zion a stone that will cause
people to stumble
and a rock that will make them fall,
yet the one who believes in him will not be put to
shame.”

˨ౡ!

ᇜҗᆶලᄱĂĹ˟ࡵҕ֣ΌڰޟٹཌĂ
ವτЮѨ߾ලăĺ
ଗѢΌ͔ܪٹཌсѨᄱĂĹү̘ࢊ͔྅
ᄱĂአࢊ̾͆וˮΜĄವߎࢊᅲˬૃ༚
ּĄ
አࢊˬוౙภΜĄವߎࢊᅲૃ༚ଁѩ྅
ˮּăĺ
ާعוᆂᄱĄᄱĂĹహྼᗒү̘
ᅇĂϑгү˽྅Ăгү͔྅ăĺವߎԦࣆ
٘ๆܪྼă
үࡵ˽྅ᄭ᎗ࠍĂ͔྅ !ܪয়Χଁ
ѩ྅ೆ߾Ăವτ૿ଽĄ
Юࠍ˟͔྅࠸ܪĂವΝͼཌĄ˽྅ٙ
ᄭĂವΝͼ૿ଽă
གˮᄱĂĹ˱˟ܪĂτ̘ҋٹ௦
ບăĺ
ൗ͈˟Ԓҿι˟Ă֬՞Ѣ̵ҽĄЮࠍா
˟СѢ˗қĂ˴̶˗ޝݒՏӗ
˟Ą
ЮࠍĹ˱ՏӗШĂವτ૿ଽăĺ

10:1 Brothers and sisters, my heart’s desire and
prayer to God on behalf of my fellow Israelites is
for their salvation. 10:2 For I can testify that they are
zealous for God, but their zeal is not in line with the
truth. 10:3 For ignoring the righteousness that comes
from God, and seeking instead to establish their own
righteousness, they did not submit to God’s righteousness. 10:4 For Christ is the end of the law, with
the result that there is righteousness for everyone
who believes.
10:5 For Moses writes about the righteousness
that is by the law: “The one who does these things
will live by them.” 10:6 But the righteousness that is
by faith says: “Do not say in your heart, ‘Who will
ascend into heaven?’” (that is, to bring Christ down)
10:7 or “Who will descend into the abyss?” (that is,
to bring Christ up from the dead). 10:8 But what
does it say? “The word is near you, in your mouth
and in your heart” (that is, the word of faith that we
preach), 10:9 because if you confess with your
mouth that Jesus is Lord and believe in your heart
that God raised him from the dead, you will be
saved. 10:10 For with the heart one believes and thus
has righteousness and with the mouth one confesses
and thus has salvation. 10:11 For the scripture says,
“Everyone who believes in him will not be put to
shame.” 10:12 For there is no distinction between the
Jew and the Greek, for the same Lord is Lord of all,
who richly blesses all who call on him. 10:13 For
everyone who calls on the name of the Lord will be
saved.

҂˟ώഄܪĂާਔՏĄώഄ
ĂާਔܪĄѢ՞ๆྼĂާਔ
ă
15 ࡵ ՞ Ѣ ؆ भ ᅊ Ă ާ ਔ ๆ ྼ  Ą с ག ˮ ٘
ੂĂĹಠࢯๆಇ˟ܪĂࣆམᖷҢ
ඇַ࡙ăĺ
16 Ωߎ˟՞ѢోଁࢯĄЮࠍͼᔇֱᄱĂ
ĹܟĂԦࣆ٘ๆѢአܪăĺ
17 ΝଁߎྼܪྼּĂྼߎଁૃ༚
ྕּă

10:14 How are they to call on one they have not
believed in? And how are they to believe in one they
have not heard of? And how are they to hear without
someone preaching to them? 10:15 And how are they
to preach unless they are sent? As it is written,
“How timely is the arrival of those who proclaim
the good news.” 10:16 But not all have obeyed the
good news, for Isaiah says, “Lord, who has believed
our report?” 10:17 Consequently faith comes from
what is heard, and what is heard comes through the
preached word of Christ.
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Ԙ·ࣆĂԦ͔྅٘ᙷĂЧ! য়٘ՏĂ
ߎࢊͼґД˟૿ଽă
ԦΝͼᙊࣆڀЧ! য়Ѣሣ͔ĂҬ̘ߎ
ලোۡᙉĄ
Юࠍ̘ۡྼ! য়ཌĂຏࢊϱҊ̍ཌĂ
ವ̘ !چয়ཌ˝ă
ڰޟᓀඔವߎૃ༚Ăָ˱૿ోܪල
ཌă
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18

Ҭ Ԧ ᄱ Ă˟ ՞ Ѣ   ᆂ Ą ྔ    ˝ Ą
Ĺࣆᓎࢯๆ࿅͆ˬĂࣆ֎ᄫๆו
вແăĺ
19 Ԧ В ᄱ Ăͼ ґ Д ˟ ̘ ۡ ྼ ᆂ Ą Џ Ѣ ᇜ җ
ᄱĂĹԦࢊϠ֣̘ї̃ϓĂຑછүࣆ
ᇘޫĄԦࢊϠ֣ۡϓĂᛇછүࣆޣ
ইăĺ
20 ˪ѢͼᔇֱٷᓘᄱĂĹ՞ѢԦĂԦ
Χࣆ࿂Ą՞ѢఢમԦĂԦЧࣆផ
நăĺ
21 ҋͼٹґД˟ĂᄱĂĹԦፊ͆Ҩ͗١ױ
֣ॆਖ਼ౣᆛѹؕăĺ
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10:18 But I ask, have they not heard? Yes, they
have: Their voice has gone out to all the earth, and
their words to the ends of the world. 10:19 But again
I ask, didn’t Israel understand? First Moses says, “I
will make you jealous by those who are not a nation; with a senseless nation I will provoke you to
anger.” 10:20 And Isaiah is even bold enough to say,
“I was found by those who did not seek me; I became well known to those who did not ask for me.”
10:21 But about Israel he says, “All day long I held
out my hands to this disobedient and stubborn
people!”

˨˗ౡ!
ͼґД˟ᄊᇓᇔ!

Israel’s Rejection not Complete nor Final

1

ԦͶᄱĂ! য়ୡඖ˝ѹؕᆂĄᕜͻ՞
ѢĄЮࠍԦ˴ߎͼґД˟ĂֱҰٚրޡ
ྀĂᛲܭอᇔ͙ࠀă
2
! য়֬՞ѢୡඖᏡЏ٘ۡྼѹؕăү
ࣆ੍̘ፌ૿གˮኡͼוҿֱߎާᆂᄱ
Ąг! য়ࢫ݇ާᇸଟӗͼґД˟Ă
ᄱĂ
3
ĹܟĂࣆ୬˝үЏۡĂ˝ٴүை
ጩĂΩ౹ˬԦ˗࣍˟Ăࣆᔗࢊ৵Ԧ
ăĺ
4
! য়ЯྕߎާᆂᄱĄᄱĂĹԦࠍ
Ҋ̍ˬ˚˻˟ĂߎώഄЧ͏˦إቯ
ăĺ
5
с̪˴ߎహᇸĂලೡᏳऽᔗѢ٘
ድᇳă
6
߉ߎΌٹऽĂವ̘гͻҕࠍĄ̘Ăऽ
ವ̘ߎऽ˝ă
7
హߎާᆂᇸĄͼґД˟٘ՏĂࣆ՞
Ѣ૿ලĄଗѢᄊೡᏳ૿˟ල˝Ăድ
ವї˝̘̻Ą
8
сགˮ٘ੂĂĹ! য়ඛࣆڂਗ਼͔Ăி
༖̘ਔ࠺Ă҄Ѧ̘ਔĂ̪۠ו
͞ăĺ
9
́ኍ˴ᄱĂĹᙷࣆეमណࠍყᘱĂណ
ࠍ፞ᕢĂណࠍௗམϭĂҮࣆಠᑔĄ
10 ᙷࣆி༖ڂᘡĂ̘૿࠺Ąᙷүॠ૰
ᝇˬࣆཔăĺ

11:1 So I ask, God has not rejected his people,
has he? Absolutely not! For I too am an Israelite, a
descendant of Abraham, from the tribe of Benjamin.
11:2 God has not rejected his people whom he foreknew! Do you not know what the scripture says
about Elijah, how he pleads with God against Israel?
11:3 “Lord, they have killed your prophets, they
have demolished your altars; I alone am left and
they are seeking my life!” 11:4 But what was the divine response to him? “I have kept for myself seven
thousand people who have not bent the knee to
Baal.”

11

11:11 I ask then, they did not stumble into an irrevocable fall, did they? Absolutely not! But by
their transgression salvation has come to the Gentiles, to make Israel jealous. 11:12 Now if their transgression means riches for the world and their defeat
means riches for the Gentiles, how much more will
their full restoration bring?

ԦͶᄱĂࣆδམߎࢊࣆࣅᆂĄᕜͻ
̘ߎĄ̈́ࣅЮࣆ࿄δĂଽऽܭᓛוβ
֢˟Ăࢊ፫છࣆ൳ᇘă
12 ࡵࣆ࿄δĂࠍ͆ˬರ֕Ăࣆ৾
ͺĂࠍβ֢˟ರ֕ĄҢࣆڵᖲ႔
ă

11:5 So in the same way at the present time there
is a remnant chosen by grace. 11:6 And if it is by
grace, it is no longer by works, otherwise grace
would no longer be grace. 11:7 What then? Israel
failed to obtain what it was diligently seeking, but
the elect obtained it. The rest were hardened, 11:8 as
it is written,

“God gave them a spirit of stupor,
eyes that would not see and ears that would not
hear,
to this very day.”
11:9 And David says,

“Let their table become a snare and trap,
a stumbling block and a retribution for them;
11:10 let their eyes be darkened so that they may not
see,
and make their backs bend continually.”
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Ԧ၅үࣆβ֢˟ᄱహྕĄЮԦߎβ֢˟
ָऴĂ٘ͼຯࢥԦᖙ̵Ąĥຯࢥࣦ͚Ү
ၶᚸĦ
ٔۯΝͼ፫છԦ̜҆Ꮟ൳ᇘĂпଽࣆ
˗ְ˟ă
ࡵࣆఛϳୡĂ͆ˬವ૿ᄂ! য়пĂ
ࣆఛћ৻Ă੍̘ߎѩ҂ೆϟᆂă
٘ᚤັᛦࡵߎཏሑĂАဤ˴ವཏሑ˝Ą
ፗॱࡵߎཏሑĂፗ˴ڐವཏሑ˝ă
ࡵѢಿॱ̃ڐఛԵˬּĂүహ్ፘះ૿ଣ
г̙Ă˗С૿ලፘះॱ۱ϖĄ
үವ̘Чᖝ˽ྑ̃ڐĂࡵߎྑ˽Ă༉ۡྼ
̘ߎүњලॱĂ˛ߎॱњලүă
үࡵᄱẴ֣ڐఛԵˬּĂߎࠍΧԦଣ
ˮă
̘ᏽĄࣆЮࠍ̘ܪĂ٘ͼఛԵˬּĄү
ЮࠍܪĂ٘ͼϱ૿ҜĄү̘ΝҊĂ̈́ࢊ
ᛴَă
! য়߉̘ຐּࣦ̃ڐĂ˴τ̘ຐ
үă
Ν! য়ऽຍĂᚐᆕĄЧ֣ࣅ
˟ĂߎᚐᆕĄЧүߎѢऽຍĄΩࢊү
˲ܛгऽຍ྅Ą̘Ăү˴ࢊఛࡂˬ
ּă
҂Ͷࣆࡵ̘ߎܪ̘˲ܛĂ̩ࢊఛଣˮĄ
Юࠍ! য়ਔ◮Ԯࣆଁັଣˮă
үߎଁ֣͆ϟ్ፘះˮࡂˬּĂؤͶ
ਖ਼ලِ૿ଣгпፘះˮĂҢڵహύፗڐ
̃Ăࢊଣгύፗˮă

25

Ԙ · ࣆ ĂԦ ̘ ᙷ ຌ ү ࣆ ̘ ۡ ྼ హ  ৩ Ă
ĝऺَүࣆҊͼࠍᓏڀĞವߎͼґД˟Ѣ
ಿ̵ߎൻ͔Ăඇוβ֢˟ᇳϪ႔
˝Ą
26 ͼߎٹґДАचోࢊ૿ଽĂсགˮ٘ੂĂ
ĹτѢ˗қଽĂଁ᐀шΌּĂࢊএੴอ
Цच̶˗ཊೊăĺ
27 ˪ᄱĂĹԦੴΜࣆཊॠ࣎ĂహವߎԦ
ᄂࣆ٘ϱࡖăĺ
28

ವලࢯᄱĂࣆࠍүࣆበ߆ߎ̨ᇱĄ
ವ ල ೡ Ᏻ ᄱ Ă ࣆ ࠍ Д   በ ߆ ߎ ᄊ ຐ
ă
29 Юࠍ! য়ऽᏳΠĂߎ՞Ѣृޡă
30

үࣆଁ̘݇ี !چয়Ăс̪Юࣆี̘
چĂүࣆࣅᄊ˝ᇓĄ
31 హᇸĂࣆ˴ߎ̘ีچĂΧࣆЮල߈ඛ
үࣆᇓĂநг˴ವᄊᇓă
32 Юࠍ! য়ா˟ోг̘ี̙̜چĂຌ
ࢊᇓா˟ă
33   ݘĂ ! য় ᖲ ರ  ഁ ᇉ  ۡ ᙉ ă   Ҿ
ᕜĂҢᙰിĂᖷྪҢᙰĂ
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11:13 Now I am speaking to you Gentiles. Seeing
that I am an apostle to the Gentiles, I magnify my
ministry, 11:14 if somehow I could provoke my people to jealousy and save some of them. 11:15 For if
their rejection is the reconciliation of the world,
what will their acceptance be but life from the dead?
11:16 If the first portion of the dough offered is holy,
then the whole batch is holy, and if the root is holy,
so too are the branches.
11:17 Now if some of the branches were broken
off, and you, a wild olive shoot, were grafted in
among them and participated in the richness of the
olive root, 11:18 do not boast over the branches. But
if you boast, remember that you do not support the
root, but the root supports you. 11:19 Then you will
say, “The branches were broken off so that I could
be grafted in.” 11:20 Granted! They were broken off
because of their unbelief, but you stand by faith. Do
not be arrogant, but fear! 11:21 For if God did not
spare the natural branches, perhaps he will not spare
you. 11:22 Notice therefore the kindness and harshness of God—harshness toward those who have
fallen, but God’s kindness toward you, provided you
continue in his kindness; otherwise you also will be
cut off. 11:23 And even they—if they do not continue
in their unbelief—will be grafted in, for God is able
to graft them in again. 11:24 For if you were cut off
from what is by nature a wild olive tree, and grafted,
contrary to nature, into a cultivated olive tree, how
much more will these natural branches be grafted
back into their own olive tree?
11:25 For I do not want you to be ignorant of this
mystery, brothers and sisters, so that you may not be
conceited: A partial hardening has happened to Israel until the full number of the Gentiles has come
in. 11:26 And so all Israel will be saved, as it is written:

“The Deliverer will come out of Zion;
he will remove ungodliness from Jacob.
11:27 And this is my covenant with them,
when I take away their sins.”

11:28 In regard to the gospel they are enemies for
your sake, but in regard to election they are dearly
loved for the sake of the fathers. 11:29 For the gifts
and the call of God are irrevocable. 11:30 Just as you
were formerly disobedient to God, but have now received mercy due to their disobedience, 11:31 so they
too have now been disobedient in order that, by the
mercy shown to you, they too may now receive
mercy. 11:32 For God has consigned all people to
disobedience so that he may show mercy to them
all.
11:33 Oh, the depth of the riches and wisdom and
knowledge of God! How unsearchable are his judgments and how fathomless his ways!

ᘱ२
34

አۡྼ͔ĂአҮ࿄Ꮥ˿Ă

35

አߎЏඛ˝Ăָּޡᐹᔗă

36

Юࠍ༰ѢోߎύٹĂࣄዪĂᕨٹĄ
ᙷၶᚸᕨඛĂ۠וϕᅇăࣆܟă
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11:34 For who has known the mind of the Lord,
or who has been his counselor?
11:35 Or who has first given to God,
that God needs to repay him?

11:36 For from him and through him and to him
are all things. To him be glory forever! Amen.

˨˞ౡ!
ܪऴັϟ߾!

Consecration of the Believer’s Life

1

12:1 Therefore I exhort you, brothers and sisters,
by the mercies of God, to present your bodies as a
sacrifice—alive, holy, and pleasing to God—which
is your reasonable service. 12:2 Do not be conformed
to this present world, but be transformed by the renewing of your mind, so that you may test and approve what is the will of God—what is good and
well-pleasing and perfect.

2

٘ͼԘ·ࣆĂԦͼ! য়ຍೋᚌүࣆĂ
֖លᚤˮĂ༉Ү߾ைĂߎཏሑĂߎ! য়
٘ಇॅĄүࣆсѨ֯؆Ă˛ߎ٘༉
ă
̘ࢊज़ڰహ࣍ʹࠦĄΩࢊ͔ຌԿັ҂ណ
̻ĂΧүࣆ၄យҢࠍ! য়ඟֈĂ৶АΝ
ಇॅѝຌă

ᓼឯݠҕ!

Conduct in Humility

3

12:3 For by the grace given to me I say to every
one of you not to think more highly of yourself than
you ought to think, but to think with sober discernment, as God has distributed to each of you a measure of faith. 12:4 For just as in one body we have
many members, and not all the members serve the
same function, 12:5 so we who are many are one
body in Christ, and individually we are members
who belong to one another. 12:6 And we have different gifts according to the grace given to us. If the
gift is prophecy, that individual must use it in proportion to his faith. 12:7 If it is service, he must
serve; if it is teaching, he must teach; 12:8 if it is exhortation, he must exhort; if it is contributing, he
must do so with sincerity; if it is leadership, he must
do so with diligence; if it is showing mercy, he must
do so with cheerfulness.

4
5
6
7
8

Ԧጳල٘ԦऽĂ၅үࣆЦ˟ᄱĂ̘ࢊ
࠺Ҋ̍࿄٘ٹ༉࠺Ąࢊල! য̵়٘ඛ
Ц˟͔̇́ܪĂ࠺૿Щͻ̙ྼă
ϑсԦࣆ˗֖࣍̃ˮѢпְ۲លĂ۲ល˴
̘ోߎ˗ᇸϠఌă
Ԧࣆహదй˟Ăгૃ༚྅їࠍ˗֖Ă̡࠸
ᓐකҮ۲លĂ˴ߎсѨă
 Ԧ ࣆ ٘ ૿  ऽ  ĂЦ Ѣ ̘ С Ą ٔ ᄱ Ꮱ
֎Ăವ༉ල͔ܪൿޗᄱᏡ֎Ą
ٔҮ֯Ăವ༉˗֯ĄٔҮାጰĂ
ವ༉˗ାጰĄ
ٔҮᚌ̻Ăವ༉˗ᚌ̻Ą߈ହĂವ
༉ྔ၀ĄڻĂವ༉আ๓Ąᇓᇔ˟Ă
ವ༉Ϟ͔ă

̤ຐݠᇆ!

Conduct in Love

9

12:9 Love must be without hypocrisy. Abhor
what is evil, cling to what is good. 12:10 Be devoted
to one another with mutual love, showing eagerness
in honoring one another. 12:11 Do not lag in zeal, be
enthusiastic in spirit, serve the Lord. 12:12 Rejoice in
hope, endure in suffering, persist in prayer. 12:13
Contribute to the needs of the saints, pursue hospitality. 12:14 Bless those who persecute you, bless and
do not curse. 12:15 Rejoice with those who rejoice,
weep with those who weep. 12:16 Live in harmony
with one another; do not be haughty but associate
with the lowly. Do not be conceited. 12:17 Do not
repay anyone evil for evil; consider what is good before all people. 12:18 If possible, so far as it depends

ຐ˟̘ΝઃĂೊࢊဓೊĂඟࢊᏏܔă

10

ຐԘ·ĂࢊقѨᏏሣĄ़ຯ˟ĂࢊقѨମ
ឯă
11 আ ๓ ̘ Ν ᘃ  Ą ࢊ ͔ ྅ ͪ ሣ Ą ૰ ૰ ֯ چ
ă
12 г̙ࢊಇሃĄгଇᙰ̙ࢊԠăᘣӗ
ࢊޭ̶Ą
13 ཏऴ৾ͺࢊᑑྂĄצ˗ࢊވടޝă
14

྿࢜үࣆĂࢊඛࣆৠĄΩࢊৠĂ
̘Νׯă
15 ᄂಇሃࢊ˟СሃĄᄂࢊ˟ࣴݕСࣴă
16

ࢊقѨС͔Ą̘ࢊԟই́Ăࣅࢊࢻವמ
ຊ˟ăĥ˟ٔҮ֯Ħ̘ࢊҊͼࠍᓏڀă

ᘱ२
17

̘ࢊͼೊಠೊĂா˟ͼࠍ࡙֯Ăࢊ͔
ΜҮă
18 ࡵߎਔҕĂᓀࢊႼ˦ᄂா˟༘ă
19

ᏏຐԘ·Ă̘ࢊҊ̍ҨࣘĂွΝឯՍĂ
ጳޣĄĥٔҮឯ˟൳ޣĦЮࠍགˮੂ
ලĂĹᄱĂҨࣘгԦĄԦτಠᑔăĺ
20 ٘ͼĹү̨ᇱࡵዳ˝ĂವඛಘĄࡵ഼
˝Ăವඛ಄ĄЮࠍүహᇸҕĂವߎԮࠑ
ͪીгᐜˮăĺ
21 ү̘Νࠍೊ٘౻Ă̈́ࢊͼඟ౻ೊă
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on you, live peaceably with all people. 12:19 Do not
avenge yourselves, dear friends, but give place to
God’s wrath, for it is written, “Vengeance is mine, I
will repay,” says the Lord. 12:20 Rather, if your enemy is hungry, feed him; if he is thirsty, give him a
drink; for in doing this you will be heaping burning coals on his head. 12:21 Do not be overcome by
evil, but overcome evil with good.

˨˫ౡ!
ีچᝊ!ۯ

Submission to Civil Government

1

13:1 Let every person be subject to the governing
authorities. For there is no authority except by
God’s appointment, and the authorities that exist
have been instituted by God. 13:2 So the person who
resists such authority resists the ordinance of God,
and those who resist will incur judgment 13:3 (for
rulers cause no fear for good conduct but for bad).
Do you desire not to fear authority? Do good and
you will receive its commendation, 13:4 for it is
God’s servant for your good. But if you do wrong,
be in fear, for it does not bear the sword in vain. It is
God’s servant to administer retribution on the
wrongdoer. 13:5 Therefore it is necessary to be in
subjection, not only because of the wrath of the authorities but also because of your conscience. 13:6
For this reason you also pay taxes, for the authorities are God’s servants devoted to governing. 13:7
Pay everyone what is owed: taxes to whom taxes are
due, revenue to whom revenue is due, respect to
whom respect is due, honor to whom honor is due.

2
3

4

5
6
7

гˮѢᝊߟĂ˟˟༉ีچĄЮࠍ՞Ѣ
ᝊߟ̘ߎΌ !ٹয়Ą˱ᝊ !ߎోয়
٘ă
٘ͼԨ٠ᝊĂವߎԨ٠! য়ĄԨ
٠τҊףЕჲă
Үߎ̘ࣦؠΧҕඟᛴَĂ˛ߎΧҮೊ
ᛴَăүᙷຌ̘ᛴَᝊᆂĄүΩࢊ
ҕඟĂವΝ૿៘Ą
Юࠍߎ! য়Ϡ˟ĂߎᄂүѢেăү
ࡵҮೊĂݑ༉ᛴَĄЮࠍ̘ߎׁۨۨ
ᆒĄߎ! য়Ϡ˟ĂߎҨࣘĂЕჲ֣
Үೊă
٘ͼүࣆτึีچĂ̘ҬߎЮࠍЕჲĂ˴
ߎЮࠍֈ͔ă
үࣆ৻ᖎĂ˴ࠍహ࣍በ߆ĄЮࣆߎ! য়
भԜĂ૰૰ბహ֯ă
˱˟٘༉૿ĂವඛĄ༉૿ᖎĂඛ
৻ᖎĄ༉૿ĂඛˮĄ༉ᛴَĂ
ᛴَĄ༉़ຯĂ़ຯă

ຐ˟с̍!

Exhortation to Love Neighbors

8

˱֯ో̘Νᓩ͢˟ĂଗѢقѨ࠸ຐĂࢊ૰
ͼࠍᓩ͢ĄЮࠍຐ˟ವԅА˝ڰޟă
9
ဉ֣̘ΝށஊĂ̘Ν୬˟Ă̘Ν൷Ă̘
ΝఱĂٔѢҽᄮĂోΑгຐ˟с̍
హ˗έྕ̜̯˝ă
10 ຐ ߎ ̘ Ώ ङ ᄂ ˟  Ă٘ ͼ ຐ ವ ԅ А ˝ ޟ
ڰă

13:8 Owe no one anything, except to love one
another, for the one who loves his neighbor has fulfilled the law. 13:9 For the commandments, “Do not
commit adultery, do not murder, do not steal, do
not covet,” (and if there is any other commandment)
are summed up in this, “Love your neighbor as
yourself.” 13:10 Love does no wrong to a neighbor.
Therefore love is the fulfillment of the law.

ᛲ! য়ِଏကᐼ!

Motivation to Godly Conduct

11

13:11 And do this because we know the time, that
it is already the hour for us to awake from sleep, for
our salvation is now nearer than when we became
believers. 13:12 The night has advanced toward
dawn; the day is near. So then we must lay aside the
works of darkness, and put on the weapons of light.
13:13 Let us live decently as in the daytime, not in

ВۯĂүࣆፌ૿ந̪ವߎྌќჁᏸॠ
࣎ĂЮࠍԦࣆ૿ଽĂந̪ͦܪॠ࣎Կ
˝ܔă
12 แ̎ĂϧୌܔĄԦࣆವ༉௱Μາߍ
ҕࠍĂ૱ˮЌڀҺጠă
13 ҕ֯ࠍ˟ࢊაϑĂпဉҕгϧୌĄ̘Νਢ
छዔ੦Ą̘Νпґ֡ᎾĄ̘ΝۊᚭӶă

ᘱ२
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ᓀࢊ٢ᑚ᎗ૃ༚Ă̘ࢊࠍ҆លшĂ
Μٷᓁջᇑă
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carousing and drunkenness, not in sexual immorality
and sensuality, not in discord and jealousy. 13:14 Instead, put on the Lord Jesus Christ, and make no
provision for the flesh to arouse its desires.

˨ΰౡ!
قѨΑञᐼ!

Exhortation to Mutual Forbearance

1

14:1 Now receive the one who is weak in the
faith, and do not have disputes over differing opinions. 14:2 One person believes in eating everything,
but the weak person eats only vegetables. 14:3 The
one who eats everything must not despise the one
who does not, and the one who abstains must not
judge the one who eats everything, for God has accepted him. 14:4 Who are you to pass judgment on
another’s servant? Before his own master he stands
or falls. And he will stand, for the Lord is able to
make him stand.
14:5 One person regards one day holier than
other days, and another regards them all alike. Each
must be fully convinced in his own mind. 14:6 The
one who observes the day does it for the Lord. The
one who eats, eats for the Lord because he gives
thanks to God, and the one who abstains from eating
abstains for the Lord, and he gives thanks to God.
14:7 For none of us lives for himself and none dies
for himself. 14:8 If we live, we live for the Lord; if
we die, we die for the Lord. Therefore, whether we
live or die, we are the Lord’s. 14:9 For this reason
Christ died and returned to life, so that he may be
the Lord of both the dead and the living.
14:10 But you who eat vegetables only—why do
you judge your brother or sister? And you who eat
everything—why do you despise your brother or sister? For we will all stand before the judgment seat
of God. 14:11 For it is written, “As I live, says the
Lord, every knee will bow to me, and every tongue
will give praise to God.” 14:12 Therefore, each of us
will give an account of himself to God.

2
3
4

͔ܪసळĂүࣆࢊଣ৻ĂҬ̘ࢊኡ٘
Ⴖ֯ă
Ѣ˟ܪѹోێΝಘĄҬ֣సळĂΩಘቷ
ă
ಘ̘˟Νᅄ࠺̘ಘ˟Ą̘ಘ̘˟Ν
ኡᕜಘ˟ĄЮࠍ! য়̍གћ৻˝ă
ү ߎ አ Ăౢ ኡ ᕜ ҽ ˟  ဈ ˟  ă  ٔ ৬
ҜĂٔࣅĂҊѢ˟гĄ҂Ͷ˴
τࢊ৬ҜĄЮࠍਔָ৬Ҝă

5

Ѣ˟࠺హ֣ͦ͞͞ૺĂѢ˟࠺͞͞ోߎ˗
ᇸĄΩߎЦ˟͔྅ࢊຌા؟ă
6
ц͞˟ĂߎࠍцĄಘ˟Ăߎࠍ
ಘĂЮຎᔀ! য়Ą̘ಘ˟Ăߎࠍ
̘ಘĂ˴ຎᔀ! য়ă
7
Ԧࣆ՞Ѣ˗࣍˟ࠍҊ̍߾Ă˴՞Ѣ˗࣍˟
ࠍҊ̍ѩă
8
Ԧࣆࡵ߾ලĂߎࠍ҂߾Ąࡵѩ˝Ăߎࠍ
҂ѩĄ٘ͼԦࣆٔ߾ٔѩĂᓀߎ
˟ă
9
ЮѨૃ༚ѩ˝Ă˪߾˝ĂࠍࢊҮѩ˟֬߾
˟ă
10 үహ࣍˟ĂࠍࠣᆂኡᕜԘ·Ą˪ࠍࠣᆂ
ᅄ࠺Ԙ·ĄЮԦࣆోࢊ৬г! য়ᄁ
݇ă
11 ག ˮ ᆶ ල Ă Ĺ ᄱ ĂԦ ጳ ල Ԧ  ϕ ϟ 
ᄯĂ༰ቯτЧԦྰĂ༰˽τЧԦٙ
ᄭăĺ
12 హᇸ࠺ּĂԦࣆЦ˟τࢊҊ̍֯Ăг!
য়ࢫ݇ᄱڀă

ૺӳࢊ̘ମࣅసळ!

Exhortation for the Strong not to Destroy the Weak

13

14:13 Therefore we must not pass judgment on
one another, but rather determine never to place an
obstacle or a trap before a brother or sister. 14:14 I
know and am convinced in the Lord Jesus that there
is nothing unclean in itself; still, it is unclean to the
one who considers it unclean. 14:15 For if your
brother or sister is distressed because of what you
eat, you are no longer walking in love. Do not destroy by your food someone for whom Christ died.
14:16 Therefore do not let what you consider good be
spoken of as evil. 14:17 For the kingdom of God does
not consist of food and drink, but righteousness,

٘ͼԦࣆ̘ΝВقѨኡᕜĄွΝ؟ຌአ˴
̘ඛԘ·ˬٷௗམ˟̜ێă
14 Ԧጳල᎗ቀۡܪĂ˱ێύּ՞Ѣ̘
ሑஏĄଗ˟ͼࠍ̘ሑஏĂгವ̘
ሑஏ˝ă
15 үࡵЮࢳێΧԘ·ᇍຒĂವ̘ߎලຐ˟
ྼҕăૃ༚̎གഅѩĂү̘ΝЮү
ێࢳΧିᗻă
16 ̘ΝΧүඟఛ˟໐ᓻĄ
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peace, and joy in the Holy Spirit. 14:18 For the one
who serves Christ in this way is pleasing to God and
approved by people.
14:19 So then, let us pursue what makes for
peace and for building up one another. 14:20 Do not
destroy the work of God for the sake of food. For although all things are clean, it is wrong to cause anyone to stumble by what you eat. 14:21 It is good not
to eat meat or drink wine or to do anything that
causes your brother to stumble. 14:22 The faith you
have, keep to yourself before God. Blessed is the
one who does not judge himself by what he approves. 14:23 But the man who doubts is condemned
if he eats, because he does not do so from faith, and
whatever is not from faith is sin.

˨̢ౡ!
ૺӳࢊᑑӃసळ!

Exhortation for the Strong to Help the Weak

1

15:1 But we who are strong ought to bear with
the failings of the weak, and not just please ourselves. 15:2 Let each of us please his neighbor for his
good to build him up. 15:3 For even Christ did not
please himself, but just as it is written, “The insults
of those who insult you have fallen on me.” 15:4
For everything that was written in former times was
written for our instruction, so that through endurance and through encouragement of the scriptures
we may have hope. 15:5 Now may the God of endurance and comfort give you unity with one another in
accordance with Christ Jesus, 15:6 so that together
you may with one voice glorify the God and Father
of our Lord Jesus Christ.

2
3

4

5
6

Ԧࣆા˟Ăᑔྌፈ̘ા˟స
ळĂ̘ՏҊ̍ಇॅă
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ΧԦࣆЮཏག٘ϟԠшᇏĂΝͼ૿
ල࠼ă
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قѨଣ৻!

Exhortation to Mutual Acceptance

7

15:7 Receive one another, then, just as Christ
also received you, to God’s glory. 15:8 For I tell you
that Christ has become a servant of the circumcised
on behalf of God’s truth to confirm the promises
made to the fathers, 15:9 and thus the Gentiles glorify God for his mercy. As it is written, “Because of
this I will confess you among the Gentiles, and I
will sing praises to your name.” 15:10 And again it
says: “Rejoice, O Gentiles, with his people.” 15:11
And again, “Praise the Lord all you Gentiles, and
let all the peoples praise him.” 15:12 And again
Isaiah says, “The root of Jesse will come, and the
one who rises to rule over the Gentiles, in him will
the Gentiles hope.” 15:13 Now may the God of hope
fill you with all joy and peace as you believe in him,
so that you may abound in hope by the power of the
Holy Spirit.

8
9

10
11
12

13

٘ͼүࣆࢊقѨଣ৻ĂсСૃ༚ଣ৻үࣆ
˗ᇸĂָၶᚸᕨᄂ! য়ă
ԦᄱĂૃ༚ߎࠍ! য়োҮ˝ץᖂ˟
֯Ăࢊᙊ၀٘ᑔదДྕă
֬Χβ֢˟ĂЮᇓᇔĂၶᚸ! য়Ąс
གˮ٘ੂĂĹЮѨԦࢊгβ֢̙៘үĂ
ႆүШăĺ
˪ᄱĂĹүࣆβ֢˟Ă༉ᄂѹؕ˗С
ᝋሃăĺ
˪ᄱĂĹβ֢ܟĂүࣆ༉៘࡙Ą༰ϓ
ࣸĂүࣆో༉៘ăĺ
˪ѢͼᔇֱᄱĂĹּѢҗॱĂವߎ
֣Ꮇּࢊڻβ֢Ąβ֢˟ࢊЇ
ăĺ
Ҭᙷָ˟Ѣ࠼ !য়ĂЮܪĂኛਟ
ಇሃοшĂΆ႔үࣆ͔Ăָүࣆᖢලཏ
ិਔ˦ẮѢ࠼ă
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ܱᘱᆶܪϪ!

Paul’s Motivation for Writing the Letter

14

15:14 But I myself am fully convinced about you,
my brothers and sisters, that you yourselves are full
of goodness, filled with all knowledge, and able to
instruct one another. 15:15 But I have written more
boldly to you on some points so as to remind you,
because of the grace given to me by God 15:16 to be
a minister of Christ Jesus to the Gentiles. I serve the
gospel of God like a priest, so that the Gentiles may
become an acceptable offering, sanctified by the
Holy Spirit.
15:17 So I boast in Christ Jesus about the things
that pertain to God. 15:18 For I will not dare to speak
of anything except what Christ has accomplished
through me in order to bring about the obedience of
the Gentiles, by word and deed, 15:19 in the power of
signs and wonders, in the power of the Spirit of
God. So from Jerusalem even as far as Illyricum I
have fully preached the gospel of Christ. 15:20 And
in this way I desire to preach where Christ has not
been named, so as not to build on another person’s
foundation, 15:21 but as it is written: “Those who
were not told about him will see, and those who
have not heard will understand.”

Ԙ·ࣆĂԦҊ̍˴ܪүࣆߎ႔ѢֈඟĂ
Ά֕˝ኛਟۡᙉĂ˴ਔقѨᚌԥă
15 ҬԦൽຊٷᓘᆶܪඛүࣆĂߎࢊᗞᏸүࣆ
ِੂĂЮ! য়٘ඛԦऽĂ
16 ָԦࠍβ֢˟Үૃ༚᎗ဈԜĂҮ! য়
ࢯைΥĂΧ٘ᚤˮβ֢˟ĂЮලཏ
ិĂїࠍཏሑĂΝᄊॅ৻ă

17
18

19
20
21

٘ͼኡ !וয়֯Ԧгૃ༚᎗྅ѢΝྑ
ă
ੴ˝ૃ༚ᖢԦҮְ֣֯ĂԦࠣᆂో̘
ᗞĄΩᗞᖢԦ֎ᄫҮࠍĂϠয়ᖸ؇֯
ਔ˦Ă֬ཏិਔ˦Ăָβ֢˟ีچĄ
ࠣҋԦଁྭᇨҼĂ۠ᖻͼוҿࣳΞĂו
ఌๆ˝ૃ༚ࢯă
Ԧϱ˝ԟЧĂ̘гૃ༚Шఛ࿄в͝
ๆࢯĂҹ૿ޘృгҽ˟ૃॱˮĄ
ವсགˮ٘ੂĂĹώഄჶۡܪाĂ
ࢊ࠺Ąώഄ࿄Ăࢊڀϧăĺ

ܱᘱࢌတఢમᘱ!

Paul’s Intention of Visiting the Romans

22

15:22 This is the reason I was often hindered
from coming to you. 15:23 But now there is nothing
more to keep me in these regions, and I have for
many years desired to come to you 15:24 when I go
to Spain. For I hope to visit you when I pass through
and that you will help me on my journey there, after
I have enjoyed your company for a while.

ԦЮйѧఛ᚛ܠĂᓀ̘૿וүࣆ֣྅ΜĄ

23

Ҭс̪гహ྅В՞ѢΝๆв͝Ă҂Ͷహ
пಿяĂԦ̶͔ຏ˿וরอΜॠ࣎Ă
Νͼוүࣆ֣྅Ą
24 ࠼ଁүࣆ֣྅ག࿄Ă૿үࣆĂЏᄂү
ࣆقѨϸؿĂ͔྅ൽຊ႔֕Ăޡᄊүࣆ
ҕă
25 ҬநгԦྭؿᇨҼΜĂֺඛཏऴă
26

ЮࠍĂ˟ֱྌֱሃຌയΌ॔ิĂ
ඛྭᇨҼཏऴ̙ቍ˟ă
27 హߎࣆሃຌĄ၀˴ვߎ٘͢
ไĄЮβ֢˟Ă߉гࣆᛲិпఌˮ
Ѣ̵Ăವ༉Ԯዲֺ֖̜ێඛࣆă
28 ඇԦᏰԅ˝హ֯ĂԮహඟڌЧࣆϸͽڀ
ϧĂԦವࢊྭ࿄үࣆ֣྅Ă˿ؿরอΜă
29 Ԧ˴ፌ૿Μॠ࣎Ăτ૱ලૃ༚ᖲऽ
҂Μă
30

Ԙ·ࣆĂԦᖢලԦࣆ᎗ૃ༚Ă˪ᖢල
ཏិຐĂᚌүࣆᄂԦ˗С˦ĂࠍԦࡅ
Տ! য়Ą
31 ΧԦ௱ᗒгൗ͈̘ีଁ˟Ă˴ΧԦࠍ
ྭᇨҼ٘Ᏸิ॔ĂΝᄊཏऴॅ৻Ą
32 ֬ΧԦีල! য়ѝຌĂᝋᝋಇಇוү
ࣆ֣྅ĂᄂүࣆС૿шाă
33 ᙷοш !য়Ă૰үࣆா˟Сгăܟ
ࣆă

15:25 But now I go to Jerusalem to minister to
the saints. 15:26 For Macedonia and Achaia are
pleased to make some contribution for the poor
among the saints in Jerusalem. 15:27 For they were
pleased to do this, and indeed they are indebted to
the Jerusalem saints. For if the Gentiles have shared
in their spiritual things, they are obligated also to
minister to them in material things. 15:28 Therefore
after I have completed this and have safely delivered
this bounty to them, I will set out for Spain by way
of you, 15:29 and I know that when I come to you I
will come in the fullness of Christ’s blessing.
15:30 Now I urge you, brothers and sisters,
through our Lord Jesus Christ and through the love
of the Spirit, to join fervently with me in prayer to
God on my behalf. 15:31 Pray that I may be rescued
from those who are disobedient in Judea and that my
ministry in Jerusalem may be acceptable to the
saints, 15:32 so that by God’s will I may come to you
with joy and be refreshed in your company. 15:33
Now may the God of peace be with all of you.
Amen.
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˨̰ౡ!
મш!

Personal Greetings

1

16:1 Now I commend to you our sister Phoebe,
who is a servant of the church in Cenchrea, 16:2 so
that you may welcome her in the Lord in a way worthy of the saints and provide her with whatever help
she may need from you, for she has been a great
help to many, including me.
16:3 Greet Prisca and Aquila, my fellow workers
in Christ Jesus, 16:4 who risked their own necks for
my life. Not only I, but all the churches of the Gentiles are grateful to them. 16:5 Also greet the church
in their house. Greet my dear friend Epenetus, who
was the first convert to Christ in the province of
Asia. 16:6 Greet Mary, who has worked very hard
for you. 16:7 Greet Andronicus and Junia, my compatriots and my fellow prisoners. They are well
known to the apostles, and they were in Christ before me. 16:8 Greet Ampliatus, my dear friend in the
Lord. 16:9 Greet Urbanus, our fellow worker in
Christ, and my good friend Stachys. 16:10 Greet
Apelles, who is approved in Christ. Greet those who
belong to the household of Aristobulus. 16:11 Greet
Herodion, my compatriot. Greet those in the household of Narcissus who are in the Lord. 16:12 Greet
Tryphena and Tryphosa, laborers in the Lord. Greet
my dear friend Persis, who has worked hard in the
Lord. 16:13 Greet Rufus, chosen in the Lord, and his
mother who was also a mother to me. 16:14 Greet
Asyncritus, Phlegon, Hermes, Patrobas, Hermas,
and the brothers and sisters with them. 16:15 Greet
Philologus and Julia, Nereus and his sister, and
Olympas, and all the believers who are with them.
16:16 Greet one another with a holy kiss. All the
churches of Christ greet you.

2

3
4

5

6
7

8
9
10
11
12
13
14
15

16
17

18

19

20

Ԧ၅үࣆᓜᖦԦࣆͦܦ؎ؖĂߎાࢬ
ࣳା຺̙֯̂Ą
ኚүࣆࠍଣޝĂЩͻཏऴលĄ
гҢ֯ˮĂࢊүࣆᑑӃĂүࣆವᑑӃĄ
Ю৴ּᑑӃదй˟Ă˴ᑑӃ˝Ԧă
મѹૃٚئֱٚшĄࣆгૃ༚᎗྅
ᄂԦС̌Ă
˴ࠍԦĂҊ̍ᐙิĂ̜ޗβĄ
̘ҬԦຎᔀࣆĂವߎβ֢ாା຺Ă˴
ຎᔀࣆĄ
˪મгࣆच̙ା຺шăમԦ٘Ꮟຐ
ͼι˿шĄгֱҗֱߎᕨૃ༚ඔ
̃ڌă
˪મҿֱшĄࠍүࣆйץ౺ࡵă
˪મԦᏏᛲᄂԦ˗СӰႽшйιΞൗ
ιֱшĄࣆгָऴ̙ߎѢШĂ˴ߎ
ͦԦЏгૃ༚྅ă
˪મԦг྅ࢫ٘ᏏຐາҰҿшă
˪મгૃ༚྅ᄂԦࣆС̌͏҄εĂ֬Ԧ
٘Ꮟຐ́˿Ξшă
˪મгૃ༚྅ག࿄ྎយֱͦҿшăમֱ
ҿйҵच྅˟шă
˪મԦᏏᛲԒᘱ͆шăમॊᇳचг྅
˟шă
˪મࠍ౺ࡳܦ˿ॊͨ˿ರᇨͨшă
મΝᏏຐࠍйץ౺ࡳقाͨшă
˪મгᄊೡᏳጅԃϒᏏшĄ
ϒᏏವߎԦϒᏏă
˪મֱᅉ˿Ăσઘ̑ĂแѻĂˢᘱ͏Ă
แĂ֬ᄂࣆг˗ఌԘ·ࣆшă
˪મܦᘱᘱΞĂൗҿֱĂιҿֱĂ
؎ؖĂС͏ڑܟĂ֬ᄂࣆг˗ఌாཏ
ऴшă
үࣆᏏᆛમшĂقѨઙࢊཏሑăૃ༚ா
ା຺ోમүࣆшă
Ԙ·ࣆĂְ֣ᗒภүࣆĂΧүࣆࣅĂࡥ
ͻ٘ጮ̜ྼ˟ĂԦᚌүࣆࢊຌླᔕ
ࣆă
Юࠍహᇸ֯چ̘˟Ԧࣆૃ༚ĂΩچ
֯Ҋ̍ֆཚĄϠ֎܄λᄫĂᄴְ֣Ҁ
၀˟͔ă
үࣆچีĂ̎གๆٹா˟Ă٘ͼԦࠍү
ࣆᝋಇĄҬԦᙷຌүࣆгඟˮᓏڀĂгೊ
ˮ٫ă
οш !য়ĂԢࢊᇨҬኸኻгүࣆམ
ˬăᙷԦ᎗ૃ༚ऽĂ૰үࣆС
гă

16:17 Now I urge you, brothers and sisters, to
watch out for those who create dissensions and obstacles contrary to the teaching that you learned.
Avoid them! 16:18 For these are the kind who do not
serve our Lord Christ, but their own appetites. By
their smooth talk and flattery they deceive the minds
of the naive. 16:19 Your obedience is known to all
and thus I rejoice over you. But I want you to be
wise in what is good and innocent in what is evil.
16:20 The God of peace will quickly crush Satan under your feet. The grace of our Lord Jesus be with
you.

ᘱ२
21
22
23
24
25

26

27

ᄂԦС̌೨ᇜ͈ĂԦᏏᛲྭՏĂ
खĂ٘җ͏ᇆĂમүࣆшă
Ԧ హ  ඉ ᆶ   ܪᇆ ϳ Ăг  ྅ ࢫ મ ү ࣆ
шă
֣ଣޝԦĂ˴ଣޝАା຺ྌൗĂમүࣆ
шă
̯ݰბᅘरͼٚోĂ·Ԙ߀˿Ăમү
ࣆшă
ଗѢ! য়ਔԦ٘ๆࢯĂ٘ᓽ
᎗ૃ༚Ă֬ϕΞᔲᖞ̘֎৩Ăા
үࣆ͔ă
హ৩с̪ផڀΌּĂ҂Ͷලϕϟ! য়
ĂᖢாЏۡ२Ϯ༰ϓĂָ
ࣆچܪোྼă
ᙷၶᚸЮ᎗ૃ༚ᕨᄂ˗Аഁ !য়Ă
۠וϕᅇăࣆܟă
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16:21 Timothy, my fellow worker, greets you; so
do Lucius, Jason, and Sosipater, my compatriots.
16:22 I, Tertius, who am writing this letter, greet you
in the Lord. 16:23 Gaius, who is host to me and to the
whole church, greets you. Erastus the city treasurer
and our brother Quartus greet you.

16:25 Now to him who is able to strengthen you
according to my gospel and the proclamation of Jesus Christ, according to the revelation of the mystery that had been kept secret for long ages, 16:26 but
now is disclosed, and through the prophetic scriptures has been made known to all the nations, according to the command of the eternal God, to bring
about the obedience of faith— 16:27 to the only wise
God, through Jesus Christ, be glory forever! Amen.

